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Nemci v Nemčiji obsojajo barbarstva svoje 
vlade, toda strah jih sili, da molčijo 

Paris, 21. decembra. Dopisnik katoličanom. 
časopis New York Times se je 
pravkar vrnil iz Nemčije, kjer 
je mnogo potoval po deželi in ob-
iskal zlasti deset večjih mest, da 
pronajde, kakšno je splošno mne-
nje Nemcev glede izbruhov njih 
vlade. 

časnikar je dobil globok vtis, 
da je celo nacijske pristaše 
sram, ko gledajo, kaj se godi v 
Nemčiji v imenu nemškega na-
roda. Ostro se pritožujejo radi 
trditve vlade, da je bil napad na 
Žide prostovoljen izbruh naroda. 
Vlada sama je odgovorna za vsa 
grozodejstva. 

Povprečen Nemec se danes bo-
ji, kam zaide njih domovina, ako 
se bodo enake razmere nadalje-
vale. V Nemčiji namreč niso 
preganjani samo židje, pač pa v 
večji ali manjši meri preti ena-
ka usoda protestantom, zlasti pa 

Časnikar New York Times je 
govoril s stotinami Nemcev, ki so 
pripadali najbolj različnim sta-
novom. Izmed 100 jih je komaj 
dobil deset, ki bi zagovarjali po-
četje svoje vlade, dočim so dru-
gi bolj ali manj glasno obsojali. 

črnosrajčniki v Nemčiji, ki so 
elitna garda nacijzma, se izgo-
varjajo, da so rjavosrajčniki 
povzročili katastrofo, toda rja-
vosrajčniki se zopet izgovarjajo 
na tajno policijo. Videti je, da 
celo naciji niso ponosni na po-
četje svoje vlade. 

Brez vsakega vprašanja je, da 
bi Nemci glasno protestirali nad 
početjem svoje vlade, toda vlada 
jim je zadala tak strah, da molči-
jo, ker se bojijo najhujšega. Nih-
če ne bi rad prišel v koncentra-
cijsko taborišče in tam ob lako-
ti umrl. 

Državni poslanci farmarskih okrajev 
države Ohio se upirajo stalnemu relifu 

Columbus, Ohio, 21. decem-
bra. Skupina novo izvoljenih 
farmarskih državnih poslancev v 
državi Ohio zaeno s skupino re-
publikanskih posta voda j alcev iz 
Cuyahoga okraja se upira pred-
logu, da se uredi izplačevanje re-
iiifcu v cU^&vi Ohio. 

Včeraj se je v City Hall vršila 
tozadevna konferenca, katere so 
se udeležili zastopniki relifnih 
komisij in novo izvoljeni repu-
blikanski poslanci. Namesto, da 
bi debatirali, kako za stalno ure-
diti relif, so začeli politizirati. 

Republikanci so demokratom 
očitali, da so oni odgovorni, da 
imamo tako kaotične razmere, da 
je relif še vedno potreben, dočim 
so demokrati kazali na Hoover-
ja, češ, kdo je prvi povzročil iz-
plačevanje relif a. 

Navzoči državni poslanci so 
vprašali župana Burtona, kaj on 
misli, koliko se bo potrebovalo za 
relif v Clevelandu v bodočem le-

tu. Burton je odgovoril, da če bo 
WPA poslovala kot dosedaj, se 
bo potrebovalo $6,000,000 v letu 
1939. ' • 

K besedi pa je prišel komisar 
Bubna, ki je izjavil, da bo WPA 
administracija opustila mnogo 
načrtov, torej se bo tudi število 
WPA delavcev znižalo in bo me-
sto potrebovalo skoro gotovo 
$10,000,000 za relif v letu 1939. 

Demokratski senatorji, ki so 
bili navzoči, so napadali relifne 
uradnike, katerim so očitali, da 
demokratje v državni zbornici 
niso posvetili dosti pozornosti 
relifu. Relifni uradniki so radi 
tega zahtevali poraz demokratov 
pri volitvah, kar se je tudi zgo-
dilo. 

"In sedaj," je rekel demokrat-
ski senator Monahan," so repu-
blikanci na krmilu. Republikan-
ce kontrolirajo farmarji. Cleve-
land je lahko prepričan, da ne bo 
dobil polovico onega relifa, ki so 
ga izposlovali demokrati." 

Asesmenti 
V petek, 23. decembrh, je 

zadnji dan v tem mesecu, ko 
se pobira društveni asesment. 
Sledijo božični prazniki in je 
treba račune zaključiti. Na 
članstvo se apelira, da pride v 
petek 23. decembra v spodnjo 
dvorano S. N. Doma in poravna 
društveni asesment. V soboto 
24. decembra se ne bo pobiralo, 
niti na božični praznik 25. de-
cembra. Ne pozabite plačati 
asesmenta v petek 23. decem-
bra.—John Tavčar, tajnik S. N. 
Doma. 

ni v 

Eddie zmagal 
V torek večer se je boril v are-

Clevelandu Eddie Simms z 
zamorskim prvakom Lem Frank-
linom. Očividno je bil to pot Ed-
die dobro pripravljen, kajti na-
lomastil je črnega nasprotnika, 
da je moral v osmem nastopu od-
nehati. Lem Franklin je tekom 
zadnjih tekem odnesel prvenstvo 
v lokalni borbi amaterjev. To je 
že četrta večja zmaga slovenske-
ga rokoborca Eddie Simmsa. 
Med navzočimi 5,000 gledalci ro-
koborbe je bilo stotine Sloven-
cev, ki so dajali Editu pogum. 

Božična drevesa 
Načelnik ognjegascev v Cleve-

landu prosi ljudi, da pazijo na 
božična drevesa, zlasti oni, ki jih 
razsvetljujejo s svečkami. Mno-
go požarjev se lahko prepreči, 
ako ljudje posvetijo potrebno po-
zornost božičnim drevesom. 

Zadnji čas za darila 
Zdaj je zadnji čas, da si pre-

skrbite za božična darila. Lepo 
izbero jih dobite v Rožance De-
partment Store na 406 E. 156th 
St., ki ima v zalogi vse oblačilne 
potrebščine. 

Zadušnica 
Pri polnočnici na božični večer 

se bo brala v farni cerkvi v Ma-
dison, O. zadušnica za pokojnim 
Josip Mlakarjem. Sorodniki in 
prijatelji so prošeni, da se udele-
že. 

Glas iz Geneve 
Društvo Slov. napredni far-

mar št. 44 SDZ. je izvolilo slede-
či odbor za 1939: predsednik 
John Galič, podpredsednica Miss 
Angela Lustih, tajnik Jos. Ber-
kopec, Eagle Hill, Geneva, Ohio, 
zapisnikar Anton Debevc, bla-
gajnik Vincent Strnad. Nadzor-
niki: Miss Mildred Kuhar, Jos 
Gruber in M. Strnad. Zdravnik 
M. R. Martin, 78 E. Main St 
Geneva, O. Seje se vršijo vsak 
drugi četrtek ob 8. uri zvečer v 
Harpersfield Township dvorani, 
Geneva. 

Listnica uredništva 
Radoveden. — Vi ste prišli ne-

postavnim potom v Ameriko, to-
da deportirati vas ne morejo 
Oni, ki so prišli sem nepostavnim 
potom pred 1. julijem, 1924, ne 
morejo biti deportirani, pa tudi 
ameriškega državl janstva ne 
morejo dobiti, dokler ne bo spre-
menjena tozadevna postava. 

Denar za božič 
Trije roparji, so napadli bla-

gajno Joslin-Smith korporacije 
in odnesli $4,000 v gotovini. De-
nar je bil namenjen za božično 
izplačilo delavcem. 

Spremembe na sodniji 
Sodnik Frank J. Lausche za-

pusti 31. decembra kriminalni od-
delek Comroon Pleas sodnije in 
bo dodeljen za prihodnje tri me-
sece civilnim zadevam. 

Roosevelt bo znova zahte-
val oboroževanje 

Washington, 21. d e c e m b r a . 
Roosevelt je naznanil včeraj, da 
pride koncem prihodnjega tedna 
na dan z načrti glede nadaljnega 
oboroževanja v Zed. državah. 
Ta zadeva že dolgo časa straši 
ameriški narod. Ko bo Roosevelt 
gotov s svojimi načrti, bodo sled-
nji seveda predloženi kongresu, 
da jih odobri ali zavrže. Raču-
na se, da bo po načrtih Roosevelta 
veljalo najmanj $300,000,000 
več za vzdrževanje ameriške ar-
made, mornarice in vojnih letal. 
Mnogo senatorjev se je že oglasi-
lo, da bodo z vsemi silami na-
sprotovali načrtom Roosevelta. 
So za oboroževanje, kolikor zado-
stuje za narodno obrambo, toda 
so proti vsakemu pretiravanju. 

o 
Smrtna kosa 

V torek popoldne je po dolgi 
bolezni preminula Ana Micko-
vic, rojena Vitkovi, stara 61 let. 
Doma je bila iz sela Otrovanec in 
je prišla v Ameriko pred 33. leti. 
Ranjka zapušča tu žalujočega 
soproga Franka, hčer Ano Ne-
stich in 6 sinov: Mike, Steve, Pe-
ter, Frank, Wesley in John. 
Pokojna je bila članica društva 
Sloboda št. 235. HBZ. Pogreb se 
vrši v soboto zjutraj ob 8:30 iz 
hiše žalosti na 14715 Darwin 
Ave. v cerkev Marije Vnebovze-
te in na Calvary pokcppališče pod 
vodstvom August F. Svetek. Bo-
di ji rahla ameriška zemlja! 

Nove odbornice 
Društvo Marije Vnebovzete št. 

103 JSKJ je izvolilo sledeči od-
bor za 1939: predsednica Jennie 
Pust, p o d p r e d s e d n i c a Agnes 
Krall, t a j n i c a Ana Kovach, 
15210 Saranac Rd., blagajničar 
ka Mary Waltar, zapisnikarica 
Ana Waltar. Nadzornice: Ger-
trude Bokal. Zdravnika dr. škur 
in dr. Perme. Zastopnice za Slov. 
dom Rose Planinšek, Agnes Kral 

Julia Struna. Zastopnice za 

Rusija vprašuje za mnenje 
Francije o Ukrajini 

Paris, 21. decembra. Sovjet-
ski poslanik pri francoski vladi j 
Jacob Souritz je danes vprašal 
francosko vlado, ako je slednja 
pripravljena na vojno glasom 
francosko-ruske pogodbe, ako bo 
agitacija za neodvisnost Ukra-
jine končno povzročila vojno. 
Souritz je govoril skoro eno uro 
s francoskim ministrom za zuna-
nje zadeve. Rusija kot Poljska 
in Romunska so že naznanile 
francoski vladi, da se bodo raje 
borile, kot da bi prepustile, da se 
njih del Ukrajine odcepi od njih 
držav in priklopi takozvani ne-
odvisni U k r a j i n i . Neodvisno 
Ukrajino zagovarja le Hitler, ki 
želi dobiti kontrolo nad to bogato 
poljedelsko deželo. Polegtega 
želi Hitler Ukrajino, da bi jo or-
ganiziral, s tem oslabil Rusijo in 
bil nekega dne pripravljen napa-
sti Rusijo. 

o 

Evropa se trese 
London, 21. decembra. Vsa 

Evropa se še vedno $ rese in tre-
peta radi mraza. Vsa morja so 
radi zimskih viharjev razburka-
na, zlasti Baltiško in Severno 
morje. Stari ljudje ne pomnijo 
mraza kot sedaj prevladuje v Ev-
ropi. Siloviti ledeni val pritiska 
že četrti dan. Koliko ljudi je v 
tem vremenu zmrznilo, ni mogo-
če poročati, kajti prometne zve-
ze so večinoma ustavljene. Naj-
hujše je na PoljskeA, kjer je se-
na zima zahtevala doslej največ 
žrtev. 

in 
federacijo Jennie Pust, Ana Ko-
vach in Agnes Krall. 

Novi uradniki 
Društvo Krasni raj št. 160 J 

S. K. J. je izvolilo sledeči odbor 
Predsednik Frank Volk, pod 
predsednik Anton Bubnič, tajnik 
Frank Ponikvar, blagajnik Joe 
Simčič, zapisnikar Alojz Fink 
nadzorniki: John Vatovec, Fr 
Uljan, Frank Simčič, vratar 
kdor zadnji pride na sejo, zdra 
vnik dr. A. Perko. Seje 4. nede 
Ijo ob 1:30 pop. 

Zadušnica 
Za pokojno Mary Pezdir se bo 

brala v nedeljo 25. decembra sv 
maša ob 11. zjutraj v cerkvi sv 
Pavla ob priliki prve obletnice 
smrti. Prijatelji in znanci so 
vabljeni, da se udeležijo. 

Opekla se je 
Hudo se je na roki opekla Mrs 

Ana Požar, 7811 Rosewood Ave 
še od ene bolezni ni okrevala, pa 
je že druga prišla. Družina bo 
imela žalostne božične praznike. 

Asesmenti 
Ker je 25. decembra božični 

dan in obenem nedelja, ne bo 
na ta dan pobiral noben tajnik 
asesmenta v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. Asesment se 
po p o b i r a l v petek 23. de-
cembra in v soboto 24. decem-
bra od šeste ure naprej v na-
vadnih prostorih. Članstvo vseh 
društev se prosi, da to upošteva 
ter pri svojem tajniku pravo-
časno poravna vse tekoče ka-
kor tudi zapadle asesmente, da 
to tajnikom mogoče zaključiti 
knjige ob pravem času. Bratski 
pozdrav — Vodstvo Slovenske-
ga doma na Holmes Ave. 

Mestna elektrarna bo 
povečana 

Kljub slabemu vremenu in 
kljub božični sezoni pa je včeraj 
vseeno prišlo kakih 122,000 dr-
žavljanov v Clevelandu v volivne 
koče in z večino glasovalo za iz-
dajo $3,000,000 bondov, da se po-
veča mestna elektrarna. Za po-
večanje je glasovalo 88,575 gla-
sov, preti povečanju pa 35,113 
volivcev. Vzelo bo kake dve leti, 
predno bo mestna elektrarna ta-
ko povečana, da bo dobila lahko 
kakih 20,000 novih odjemalcev. 

21 prominenlnih ameriških zdravnikov are-
tiranih, ker so baje kršili anli-lruslne postave 

Washington, 21. d e c e m b r a . 
Zvezna velika porota je včeraj 
obtožila American Medical As-
sociation, najbolj odlično zvezo 
ameriških zdravnikov in poleg 
tega 21 znanih zdravnikov, češ, 
da so se zarotili in so kršili Sher-
man anti-trustno postavo. 

Med aretiranimi je tudi zelo 
poznani in visoko čislani zdrav-
niški ekspert dr. Morris Fish-
bein, ki je bil urednik glasila 
zdravniške zveze. Izjavil se je, 
da bo zveza zdravnikov se borila 
do skrajnosti napram vladni ob-
tožbi. 

Obtožnica napram zdravnikom 
j g prišla iz boja, ki ga je vodila 
zdravniška zveza proti takozvani 
Group Health Association, ki je 
nekaka ko-operativa, ki ima za 

svoje člane, večinoma vladne 
uradnike, zastonj zdravniško po-
strežbo. 

Trdi se, da je zdravniška zve-
za, American Medical Associa-
tion, izključila enega zdravnika 
iz svojih vrst, ker je zastonj 
zdravil nekega člana Health 
Group Association. Na enak na-
čin je nameravala zdravniška 
zveza postopati tudi proti več 
drugim članom. 

Zdravniška zveza se bo proti 
zvezni vladi borila na vseh mogo-
čih sodnijah in bo slučaj gotovo 
prišel na najvišjo sodni j o. Zve-
za trdi, da zdravniki niso indu-
strijci niti obrtniki, torej se jih 
S h e r m a n anti-trustna postava 
nikakor ne tiče. 

Smrtna kosa 
V Charity bolnišnici je umrl 

'3omjan Lužar, star 56 let, sta-
nujoč na 1187 E. 61st St. Doma 
je bil iz Velike žalne pri Višnji 
gori, odkoder je prišel v Ameri-
ko pred 80. leti. Tu zapušča dva 
Drata, Antona in Jima, v domo-
vini pa brata Johna in dve sestri 
Josephine Mencin in Frances 
Blažija, ki je redovnica. Pogreb 
ranjkega se vrši v soboto zjutraj 
ob 9. uri v cerkev sv. Vida iz 

rank Zakrajšek pogrebnega za-
voda na 6016 St. Clair Ave. Naj 
bo ranjkemu mirna ameriška 
zemlja. Iskreno sožalje preosta-
im! 

Lausche za sodnika 
Mrs. Dorrington nam iz 32. 

varde naznanja, da je vodstvo 
demokratske organizacije v 32. 
vardi (Millerjeva stranka) po-
slalo brzojavko p r e d s e d n i k u 
Rooseveltu in senatorju Dona-
heyu v prid imenovanja Frank 
J. Lauscheta za zveznega sodnika 

Clevelandu. Med Amerikanci 
prevladuje silno zanimanje, da 
bi bil Common Pleas sodnik Lau-
sche imenovan za zveznega sod-
nika. 

Asesment v Euclidu 
članom društev Zavedni So-

sedje št. 158 SNPJ, Slovenski 
Dom št. 6 SDZ in Napredek št. 
132 JSKJ se naznanja, da se bo 
pobiral asesment za december v 
petek 23. decembra od 6. ure na-
prej v Slov. društvenem domu. 
članstvo naj upošteva to obve-
stilo. 

Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po številnih naših naselbinah 

V Moon Runu, Pa., je umrl za značaja ugleda in spoštovan mož. 

List ne izide 
V nedeljo 25. decembra je 

božični dan. V Ameriki ga 
praznujemo radi nedelje dan 
pozneje, v pondeljek 26. de-
cembra. V pondeljek 26. de-
cembra "Ameriška Domovina" 
ne bo izšla. Naš urad se zapre 
v soboto 24. decembra ob 12. 
uri opoldne in ostane zaprt do 
torka do 8. ure zjutraj. 

Nov grob 
Včeraj ob 9. uri dopoldne je 

preminula v mestni bolnišnici 
Josephine Pujzdar, rojena Jarc, 
doma i? črne vasi pri Ljubljani, 
stara 62 let in stanujoča na 1051 
E. 67th St. Ranjka je bila vdova 
od leta 1920. V Ameriko je do-
spela leta 1908. Zapušča tu dva 
sina, Johna, ki se nahaja že tri 
mesece v bolnišnici, in Ladisla-
va, ki je uslužben pri Grdina's 
Hardware. Zapušča tudi sestro 
Rozalijo, poročena Pogan in bra-
ta Johna, ki se nahaja v Texasu. 
V domovini zapušča sestri Jero 
in Marijo. Pokojna je bila člani-
ca društva sv. Marije Magd. št. 
162 KSKJ. Truplo ostane do po-
greba v kapeli A. Grdina in Sino-
vi. Pogreb se vrši v soboto ob 9. 
uri v cerkev sv. Vida in na Cal-
vary pokopališče. Naj bo ranj-
ki mirna ameriška zemlja. Pri-
zadeti družini naše globoko so-
žalje ! 

Zaprisega governerja 
Novi governer države Ohio 

John Bricker bo zaprisežen v dr-
žavni hiši v Columbusu v ponde-
ljek 9. januarja. Zaprisegel ga 
bo predsednik najvišje sodnije 
države Ohio. Zaprisega bo brez 
vsake nadaljne ceremonije, raz-
ven da se po zaprisegi zberejo 
republikanski magnati v nekem 
hotelu, kjer si bodo voščili srečo 
radi zmage pri volitvah in se dor 
bro pogostili. 

V Floridi 
V Miami, Fla., se zopet naha-

ja radi rahlega zdravja dobro 
poznani Mr. Robert Sternen in 
njegova soproga. Kot sporoča se 
nekoliko boljšega počuti. Oba 
želita vsem prijateljem in znan-
cem prav zdrav in srečen božič. 
Naslov je : 1325 S. W. 7th St., 
Miami, Florida. 

Beneš, Masarik prideta 
Koncem tega meseca dospe v 

Zedinjene države Jan Masarik, 
sin pokojnega prvega pred-
sednika čehoslovaške republike, 
ki je bil pred vpadom Nemcev v 
sudetske dežele, češki poslanik v 
Londonu. Koncem januarja pa 
pride v Zed. države Edvard Be-
neš, drugi predsednik čehoslova-
ške republike, ki se je moral pred 
Nemci umakniti. Oba bosta pre-
davala v Ameriki o političnem in 
ekonomskem položaju v Evropi. 

revmatizmom rojak Jakob škerl, 
star 42 let in doma iz Kožljeka 
pri Cerknici. Zapušča ženo, si-
na, hčer, dva brata in setro. — 
V Braddocku, Pa., je umrl An-
ton Frank, star 55 let in rojen 
v Celjicah na Notranjskem. V 
Ameriki je živel 34 let in tu za-
pušča ženo, tri sinove in tri hče-
re, v-New Yorku ,pa bi-ata. — V 
Pittsburghu je umrl Martin Ant-
logar, star 75 let, rojen v Gotov-
ljah na Štajerskem. V Ameriki 
je živel 36 let in zapušča tu že-
no, tri sinove in dve hčeri, v sta-
rem kraju pa pet bratov in dve 
sestri. 

V Virdenu, 111., je preminul 
rojak Evgen Šimenc, star 65 let 
in rojen v Gornjem gradu v Sa-
vinjski dolini na štajerskem. V 
Ameriki zapušča ženo in šest 
otrok, v Milwaukee pa brata in 
dva bratranca. 

Celo na dalj njem zapadu so 
imeli slovenski radio program. 
Več mladih Slovencev je pelo in 
igralo na radio postaji v Rock 
Springsu. Dasi so prvič nasto-
pili, pa so se dobro postavili. 

Star je bil 59 let, doma iz Šošta-
nja v Šaleški dolini in je prišel 
v Ameriko nekako pred 32. leti. 
Poleg soproge Agnes zapušča še 
•tri sinove in hčer Mary. V drža-
vi Missouri zapušča tudi brata 
Jakoba. 

V Akronu, Ohio, se je ponesre-
čil pri delu rojak Jakob Medved. 
Zlomilo mu je nogo in se nahaja 
v bolnišnici. 

Henry Trošt iz Calumeta je na 
lovu na srnjake streljal na avto-
truk, v katerem so se nahajali 
fantje od CCČ armade. Peljali 
so se z dela. Dva fanta sta bila 
lahko ranjena. Trošt, ki se je 
pred sodnikom izgovarjal, da je 
mislil, da tečejo srnjaki po cesti, 
je dobil 60 dni zapora in dve leti 
mora biti pod policijskim nad-
zorstvom. 

V Calumetu je umrl znani 
Nick Badovinac, star 44 let, ro-
jen v žumberku na Gorjancih. V 
Calumetu je lastoval trgovino. 

V Chisholmu, Minn., je umrl 
za pljučnico mlad rojak Maks 
Orešek. Zapušča starše, štiri 
brate in tri sestre. 

V Pullman, 111., je umrla za 
srčno kapjo Rose Tršar, ki zapu 
šča moža, sina in hčer. Druge 
podrobnosti niso znane. 

Avtomobilska nesreča je v Mil 
waukee zopet zahtevala sloven-
sko žrtev. Zadet je bil od avto-
mobila rojak George Lipovšek, 
nekoliko korakov od svojega do-
ma. Voznik avtomobila se je iz 
govarjal, da v temi Lipovška ni 
mogel videti. Lipovšek je bil na 
mestu ubit. Ranjki je bil široko 
poznan in radi svojega vzornega 

Nove uradnice 
Društvo sv. Helene št. 193 

KSKJ je izvolilo za 1939 sledeče 
uradnice: predsednica Alice Gro-
šel, podpredsednica Mary Poto-
čnik, tajnica Uršula Rovšek, 
15633 School Ave., blagajničar-
ka Margaret Kogovšek. Nad-
zornice: Jennie Kozel, Jennie 
Pust in Viktoria Osolin. Duhovni 
vodja: Rev. J. Celesnik in Rev. 
F. Baraga. Zdravnika: dr. Škur 
in dr. L. J. Perme. Zastopnica 
za Slov. doma na Holmes Ave., 
U. Rovšek. Seje se vršijo vsak 
3. četrtek v mesecu v cerkveni 
dvorani. 

Dr. Tabor št. 139 SNPJ 
Uradniki za 1939 so: Predsed-

nik John Požar, podpredsednik 
John Zeleznik, tajnik Anton Ze-
leznik, blagajnik John Vatovec, 
zapisnikar Anton Vatovec; nad-
zorni odbor: Frank Stemberger, 
Andy Marč, Frank Gustinčič, 
vratar Joe Gustinčič. Seje vsa-
ko 3. nedeljo ob 10. dop. 

4,000 puranov 
The Greyhound Bus Co. je na-

ročila v Chicagu 4,000 puranov, 
katere bo razdelila med svoje 
uslužbence za božič. V Clevelan-
du bo kakih 700 uslužbencev 
omenjene družbe deležnih teh 
puranov. 

Prva obletnica 
V petek 23. decembra se bo ob 

6. uri zjutraj brala sv. maša v 
cerkvi sv. Vida za pokojnega 
Rudolph Bukovca v spomin prve 
obletnice smrti. Sorodniki in 
prijatelji so prijazno vabljeni. 

Bel božič 
Vremenski prerok sicer še ni 

prav siguren, vendar namiguje te 
dni, da bomo imeli sneg za božič, 
kot se to spodobi. Včeraj je ne-
kaj naletavalo in za jutri se pri-
čakuje še več snega. 

Seja direktorija 
Redna mesečna seja direkto-

rija Slov. društv. doma na Recher 
Ave. se vrši v sredo 21. dec. ob 
7:30 zvečer. — Tajnik. 

* Tisoče komadov živine je po-
ginilo na Finskem radi kuge na 
gobcih in parkljih. 

* Vprašajte za nagradne listke 
Progresivne trgovske zveze. 



" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
AMERICAN HOME — SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
8117 St. Clair Avenue Cleveland, Ohio 

Published dally except Sundays and Holidays 

NAROČNINA: 
Za Ameriko In Kanado, na leto $5.50. Za Cleveland, po pošti, celo leto $7.00. 
Za Ameriko ln Kanado, pol leta $3.00. Za Cleveland, po pošti, pol leta 43.50. 

Za Cleveland, po raznašalcih: celo leto $5.50; pol leta $3.00. 
Za Evropo, celo leto, $7.00. 

Posamezna številka, 3c. 

SUBSCRIPTION RATES: 
D.S and Canada, $5.50 per year; Cleveland, by mall, $7.00 per year. 

U.S and Canada, $3.00 for 6 months Cleveland, by mail, $3.50 for 6 months 
Cleveland and Euclid, by carriers, $5.50 per year, $3.00 for 6 months 

European subscription, $7.00 per year. 
Single copies, 3c 

JAMES DEBEVEC and LOUIS J. PIRC, Editors and Publishers 

Entered as second class matter January 5th, 1909, at the Post Office at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3d, 1878. 

No. 299, Thurs., Dec. 22, 1938 

O tekočih dogodkih 
Pretekli teden smo pcročali , da je preminul v državnih 

zaporih države Missouri eden največj ih sodobnih ameriških 
sleparjev, lažnj ivcev in z loč incev, ki niso tekom svojega živ-
l jenja imeli svojih zločinskih shajališč v beznicah in tajnih 
brlogih, pač pa je z loč inec Gaston Means kot lopov živel več 
let v Beli hiši, kot gost, prijatelj in največj i zaupnik teda-
njega predsednika Zedin jenih držav — Hardinga. 4 

Predsednik Hard ing je že tedaj dobro vedel, kaj je 
Gaston Means, dasi ni vedel vsega, toda Means je imel tako 
silovit vpliv na predsednika, da se ga Hard ing pod nobenim 
p o g o j e m ni mogel otresti. K o n č n o je predsednik Harding 
zbežal pred l opovom v Alasko, a je na potu proti Zedin je -
nim državam najbrž radi gorja, žalosti in sramote, katero 
mu je povzroč i l Gaston Means — umrl. T o je splošno zna-
no dejstvo v zgodovini Zedinjenih držav, dasi se o tem nera-
do in le redko kdaj razpravlja v javnosti . 

C-aston Means je bil ob času svoje smrti star 58 let. Ko 
je dokonča l študije na North Carolina univerzi je postal pro-
dajalec brisač na debelo. Ker mu to ni neslo, je postal pri-
vatni detektiv in v tem poklicu je prišel na sled mnogim taj-
nostim, ki so mu pozneje v ž ivl jenju koristile kot z ločincu. 
Pa naveličal se je tudi detektivskega posla, in ko je izbruh-
nila svetovna vojna, ga dob imo kot nemškega vohuna, pla-
čanega iz kajzerjevih privatnih virov. Vidimo, da č lovek, ki 
lahko služi dvema domov inoma ali dvema gospodarjema, ni-
kakor ni poštenjak, ker prej ali slej bo izdal prvega ali d n > 
gega, ali oba. 

Kmalu potem, ko je prenehal biti tajni vohun kajzerja 
— pri tozadevni obravnavi mu niso mogli ničesar dokazati, 
kajti za seboj je imel visoke prijatelje — je bil obtožen, da je 
ubil enega svojih klientov. Moral se je zagovarjati pred po-
roto. Usoda mu je bila tudi to pot naklonjena, kajti proti 
n jemu so bile samo dozdevne okol išč ine in umor se je pripe-
til s tako rafiniranostjo, da so ga porotniki k o n č n o oprostili . 
Visoki prijatelji so mu tudi to pot pomagali . 

Toda kl jub vsem tem sumljivim živl jenskim d o g o d k o m 
Gastona, pa se je slednjemu posrečilo, da je postal član tajne 
zvezne polici je in to najbrž s p o m o č j o senatorja, ki je po-
zne je postal predsednik — Hardinga. Kot tajni detektiv 
zvezne vlade je bil prideljen prohibic i jskemu oddelku. V r -
šil je p o g o n e na sicer nedolžne državljane in spravil v zadre-
go, škodo in obup stotine državl janov radi prohibici je , in to 
tol iko časa, dokler ga ni prijela ista roka, s katero je sam 
sekal okoli . 

K o tajni agent prohibici jskega oddelka je imel Gaston 
pril iko priti do obil ice zaplenjene opo jne pijače. Namesto da 
bi Gaston to pi jačo izročil sodniji v zaplembo, j o je zaplenil 
sam, prodajal j o svoj im prijateljem ali pa s p o m o č j o te pija-
če pi jančeval cele noči po razvpitih lokalih. Škandal je bil 
tako velik, da je bil končno aretiran, spoznan krivim in ob -
sojen v večletni zapor. 

O d k a r je bila vpeljana prohibici ja in odkar je postal 
predsednik Hard ing prvi uradnik republike, je bil Gaston 
Means n jegov najožj i prijatelj, ako tak lopov sploh more ve-
deti kaj je pri jatel jstvo. Kakšen slabič je moral biti pred-
sednik Harding, priča dejstvo, da je Hard ing dovolil , da se 
v Beli hiši uživa vsakovrstna opojna pijača, k čemur je seve-
da Gaston Means prisilil Hardinga. Škandal bi bi'1 še večj i , 
da ni imel tedaj Hard ing v kongresu skoro tričetrtinsko ve-
č ino za seboj in se je nečedne strani pokrilo, da javnost ob 
onem času o njih ni zvedela. 

K r o n o svoj im lopovščinam pa je postavil Gaston 
Means, ko je prepričal znano lastnico časopisov v W a s h i n g -
tonu Mrs. MacLean , češ, da mu je znano, kdo so lopovi, ki so 
Lindberghu odpeljali otroka in da ve, kje sc L indberghov 
otrok nahaja. Means je to sprožil v času, ko je bil Lind-
berghov otrok že štiri tedne mrtev! Mrs. McLean je lopovu 
izplačala ket nagrado $104,000, naka^so tajni zvezni agenti, 
Lindbergh in n jegovi prijatelji se dali vleči Meansu en teden 
za nos, dokler niso prišli do spoznanja, da jih je pošteno po -
tegnil. Means je k o n č n o dobil dvajset let zapora. 

Ž iv l j en je Meansa se čita kot gorostasen kalabreški ro-
man in č lovek ne bi nikdar verjel, da kak ameriški državljan 
pade tako g l o b o k o kot je padel Means. On, ki je vlekel pred-
sednika Zed . držav dve leti, oč i tno pred njim kršil postave, 
j e sedaj umrl pozabl jen, neskesan in v sramoti v zapor ih ! 
Mislil jc, c'a je vlekel ves svet, a k o n č n o je večni sodnik nje-
ga potegnil in odpokl ical na zagovor . 

še malo in demokrati v Ohio, ki so imeli državna dela, bodo 
na dilci. Silno veselje vlada v republikanskem taboru, ker bodo 
prišli do korita. Samo to j t zlomek, da je za vsako službo in za 
vsako delce najmanj 100 prosilcev. Torej bo po prvem januarju 
poleg velikega veselja tudi veliko jeze in zamere. Ne bi bili radi 
v koži tistega, ki bo dela dajal. 

Znamenje zanimanja 
že več rojakinj se je obrnilo 

do nas s vprašanjem za razsod-
be v naslednji zadevi. (Trebalo 
bi resnično Salomona, da bi ugo-
dil na vse kraje!) 

Člani Progresivne trgovske 
zveze dajejo svojim odjemalcem 
z vsakim nakupom v vrednosti 
enega dolarja po en nagradni li-
stek za krasne nagrade, ki bodo 
podeljene na prireditvi dne 29. 
januarja v Slovenskem delav-
skem domu. Ugotovljeno je, da 
so nekateri trgovci celo bolj ve-
likodušni in dajo svojim odje-
malcem tudi po več nagradnih 
listkov, kakor pa samo enega z 
vsakim dolarjem nakupa. Na-
stane pa vprašanje sedaj, kako 
so priznani nakupi, ki ne znaša-
jo en dolar. Ali je tak odjema-
lec upravičen do nagradnega 
listka ali ne. In tu je, treba se-
daj Salomonske razsodbe. 

Prizadete gospodinje pravijo 
tako: če kupim vsak dan za pet-
deset centov, znese na teden tri 
dolarje. Potem bi vendar mo-
rala biti upravičena koncem ted-
na do treh nagradnih listkov, 
ako naj obljuba drži, kakor je 
bila dana. (Res je, bi skoro de-
jal. Op. pisca.) 

Nu, da bo obem stranem 
ustreženo, bi svetovali nakupo-
valkam sledeče. Ob vsakem na-
kupu, ako kupujete za gotovi-
no, vzemite s seboj papir, napi-
šite nanj, kaj ste kupili in za 
koliko. Ob koncu tedna, ko go-
tovo v domači trgovini potroši-
te večji znesek, vzemite ta listek 
zopet s seboj in ga pokažite tr-
govcu. Prepričani smo, da vam 
bo vsak trgovec potem otAijel 
odpadajoče število n a g r a d n i h 
listkov. Seveda in zopet seve-
da — ne mislite, da boste dobili 
listke pri tujcu. Le naš trgovec, 
naš rojak, bo tako pošten in pri-
jazen, da vam jih bd dal in se 
ne bo izmikal in umikal. Vsak 
ne&G3tatek in vsaka ovira se da 
premostiti, to. vam. garantira sle-
herni trgovec, podjetnik ali pro-
fesijonist, katerega podjetje no-
si napis ČLAN PROGRESIV-
NE TRGOVSKE ZVEZE. 

otroke in tudi sami pridite. 
Voščim članstvu našega dru-

štva in SDZ vesele božične praz-
nike ter srečno veselo novo leto 
1939. 

Za mlad. oddelek: 
John J. Kaplan. * * * 

Naznanja se članstvu dr. Mir 
št. 10 SDZ, da s;e 'bo pobinaf 
asesment v petek večer 23. de-
cembra, namesto v pondeljek 
26. decembra in sicer bom začel 
pobirati ob sedmih zvečer. 

Frank J. Shuster, tajnik. 

Pridobivajte 
člane za 

S. D. Zvezo 

Roži Gornikovi v spomin! 
Vest o Tvoji smrti, draga Rozi, 

me je globoko pretresla, čeprav 
sem dobro vedela o Tvoji ne-
ozdravljivi bolezni, ki Te je mu-
čila že več let. V tej žalostni 
uri v duhu premišljujem Tvoje 
življenje, ki Ti je bilo vse skozi 
tako grenko, tako bridko, brez 
tistega miru in veselja, po kate-
rem hrepeni iskreno srce kakor 
je bilo Tvoje. Ves Tvoj up je 
bil v mladostnem sinkotu, da bi 
bila njegova bodočnost bolj cve-
Loča kakor je bilo Tvoje življe-
nje. In ravno zaradi njega Ti je 
bila grenka misel na smrt. Ka-
ko rada bi še živela, kljub temu, 
da si toliko časa in tako zelo tr-
pela. Vsemogočni pa je hotel 
drugače; rešil Te je in preselil 
tja, kjer je večna sreča, tja, kjer 
ne poena j o bolesti sveta. . . . 

V spominu imam Tvojo spret-
nost v kuhinji. Ko si bila pri 
zdravju, kolikokrat si se me 
spomnila in mi poslala ali sama 
prinesla okusno pecivo. Kako si 
bila dobrotljivega enačaja, to-
da Tvoja usoda tega sveta je bi-
la večji del bridka. Kolikokrat 
sem Te v duhu pomilovala. 

Odpočij se, draga Rozi, v več-
nem, neskaljenem miru — naj 
Te niti ne motijo te skromne 
vrstice — napisane Tebi v spo-
min! Tisti, ki smo Te poznali 
Te bomo vedno ohranili v žri— 
vem spominu in v tihi molitvi 
Te večkrat obiskali. Ti se pa 
spomni na nas v nebesih! 

Albina Novak. 

Društvo Mir št. 10 SDZ 

Tem potom se naznanja celo-
kupnemu članstvu našega dru-
štva oziroma staršem članov, ki 
spadajo v mladinski oddelek, da 
bo prišel Miklavž v SND na 22. 
decembra, to jt. v četrtek večer. 
Torej ne pozabite poslati svoje 

Zapisnik 
izredne seje glavnega odbora 

in odbora za glasilo, katera 
se je vršila v nedeljo dne 30. 
oktobra 1938. 
Gl. predsednik, Joseph Po-

nikvar ctvori sejo ob 10 uri do-
poldne. 

Odsotna sta:— Brezovar in 
Abram, kateri se je oprostil ra-
di važnega zadržka. Navzoči so 
vsi ostali glavni odborniki, od-
bor za glasilo, br. Rudolph Lo-
kar, Louis Rozman in Frank Pu-
celj. 

Br Penko apelira na predsed-
nika, da se najprvo zasliši one, 
kateri imajo kaj za poročati iz-
ven zadeve današnje seje. Br. 
Ponikvar in Gornik pojasnita, 
da sta povabila br. Rozmana in 
Puceljna na to sejo in da sta 
polnomočna, toda glasovanja naj 
se izogneta. 

Preide se na dane ponudbe za 
tiskanje glasila od Ameriške 
Domovine in od Enakopravno-
sti. Br. Okorn ugovarja, ker so 
ponudbe odprte in poroča, da bi 
morale biti ponudbe zaprte in se 
bi morale odpreti na tej seji. Br. 
Kushlan poroča, da se je odbor 
za glasilo sešel zadnji petek dne 
28. oktobra 1938 in da se je ču-
til polnomočen, da je ponudbe 
odprl. Brat Okorn ugovarja in 
sicer da je konvencija dala temu 
odboru da deluje sporazumno z 
glavnim odborom in da zato ni 
imel moči, da bi odprl ponudbe 
brez navzočnosti glavnega odbo-
ra. Gl. predsednik in br. Veho-
vec se strinjata z br. Okornom 
toda, ker so ponudbe odprte, se 
ne more ničesar več napraviti in 
se preide na razpravo. 

Br. Kushlan prebere ponudbe 
obeh tiskarn in kakor je razvid-
no iz podanih številk je tisk v 
Ameriški Domovini cenej i nego 
pri Enakopravnosti in glavni 
odbor sklene, da se odda ponud-
bo tiskarni Ameriške Domovine. 
Dalje poroča br. Kushlan, da 
poštne oblasti zahtevajo', da vsak 
član plačuje gotovo vsoto na me-
sec za izdajo. Br. Pucelj pojas-
nujc, da je točka v pravilih, ka-
tera pokriva to in sicer, da se 
bo slišala tako, da plačujejo čla-
ni 20c na mesec v upravni sklad 
in da se 5 centov na mesec pora-

i ž lastno glasilo. 
Br. Pucelj nadalje prebere 

točko za pravila in točke za slo-
venskega in angleškega ured-
nika. Br. Penko predlaga, da 
se čitane točke k pravilom ak-
ceptira. Balant podpira in spre-
jeto. 

Dalje se debatira glede glav-
nih odbornikov in urednikov. 
Br. Pucelj pojasni, da glavni od-
bornik je lahko izvoljen za ured-
nika, toda urednik, akb je iz-
voljen izven glavnega odbora ne 
postane glavni odbornik. Br. 
Penko ugovarja in sicer, da glav-
ni odbornik ne more biti obenem 
urednik glasila. Br. Pucelj po-
roča, da je to zapopadeno v toč-
ki urednika in ker je ista spre-
jeta debata ne bodo dejstva spre-
menila. 

V zadevi se debata zaključi. 
Dalje br. Kushlan poroča, da 

je odbor sklenil, da je slovenski 
urednik odgovoren za celo izda-
jo in da je angleški urednik le 
nekak poročevalec. Dalje poro-
ča, da si je ta odbor osvbjil sklep, 
da je slovenski urednik nastav-
ljen, da bo uporabil ves čas le na 

glasilu in ne da bi delal na listu 
v prostem času. 

Br. Kushlan nato prečita že! 
odprte ponudbe za urednike in I 
br. Okorn ponovno ugovarja, da' 
ta odbor ni imel nobene pravice 1 

odpreti ponudb. Br. Kushlan 
poroča in poudarja, da se je ta 
odbor čutil polnomočnega da je 
ponudbe odprl. Br. Kushlan po-
roča, da je ta odbor med seboj 
izvolil br. Frank Turka za slo-
venskega urednika in br. Rudol-
fa Lokarja za angleškega, ter 
apelira na glavni odbor, da odo-
bri sklepe tega odbora. Poroča, 
da je odbor odobril plače in si-
cer $125.00 na mesec za sloven-
skega urednika in $60.00 na me-
sec za urednika angleške strani, 
toda pri tem niso všteti oglasi 
ali provizije istih. 

Br. Okorn je mnenja da ta 
odbor ni imel pravice si osvojiti 
sklepov brez glavnega odbora in 
smatra te sklepe le priporočila 
glavnemu odboru. Br. Kush-
lan se izrazi da to niso priporo-
čila, temveč pa sklepi tega odbo-
ra in zahteva, da se jih smatra 
kot taka. 

Preide se na vprašanje, če bo 
urednik nastavljen stalno ali bo 
delal o prostih urah. Za stalne-
ga urednika na dolgo govore 
Kushlan, Novak, Penko in Ka-
pelj. Proti se izrazijo Okorn, 
Vehovec in Traven. Glavni pred-
sednik apelira na zbornico, da 
naj glavni odborniki stavijo 
predloge in da se gre z delom na-
prej. Penko predlaga, da se na-
stavi slovenskega urednika stal-
no s plačo, katero je priporočal 
odbor za glasilo. Podpirano. 
Gl. predsednik da predlog na 
glasovanje in dobi 5 glasov, pro-
ti 6 glasov. Br. Penko zahteva 
poimensko glasovanje. Gl. pred-
sednik da predlog na ponovno 
glasovanje, ker niso glasovali 
vsi glavni odborniki in odbor-
nice in rezultat je kakor sledi: 
Da je stalno nastavljen urednik 
so glasovali: Lah, Shuster, Jer-
man, ^enko, Kapelj in Kern. 
Proti: Okorn,' Traven, Gornik, 
Balant, Vehovec, Lekan, Surtz 
in Ponikvar. Sestra Tomažič 

j ostane nevtralna. Torej je 6 gla-
sov za predlog in 8 proti ter 1 
nevtralen. Torej urednik ni 
stalno nastavljen. 

Kapelj predlaga, da se izbere 
enega urednika, kateri bo ureje-
val obe, slovensko in angleško 
stran glasila. Br. Penko pod-
pira in priporoča, da bi glavni 
odborniki glasovali za ta pred-
log iz ekonomskega stališča. Več 
glavnih odbornikov se izrazi pro-
ti predlogu in so za dva uredni-
ka. 

Glavni predsednik da predlog 
na glasovanje in ker ne dobi za-
dostne večine glasov, odpade. 
Nato br. Balant predlaga, da se 
izbere dva urednika in sicer 
enega za slovensko stran in ene-
ga za angleško stran. Predlog 

: podpira Gornik in je sprejet z 
večino oddanih glasov. 

Prične se razmotrivati glede 
plače in ur. Pucelj pripomni, da 
naj gleda glavni odbor, da bo se-
daj določil primerno plačo, da 
ne bo treba takoj drugi ali tret-
ji mesec plačo urednikom povi-
šati. Br. Gornik se prijavi k be-
sedi in citira iz zapisnika 19. 
seje devete re'dne konvencije to-
čko, katera govori, da se uredni-
kom plača slovenskemu $80.00 
na mesec in angleškemu $40.00 
mesečno. Priporoča, da se te 
cene sprejme in da se da sl6ven-
skemu uredniku lahko nekoliko 
več kot 'managerju'. 

Traven, Novak in Kushlan 
ugovarjajo br. Gorniku in sicer, 
ia jc bil ta predlog porušen po-
zneje in da je bila prepuščena za-
."leva na glavni odbor in na od-
oor za glasilo. 

Br. Gornik pojasni da ni ni-
<jev v zapisniku označeno, da 
je tj:! predlog porušen in zato se 
on drži sklepov konvencije. 

Br. Pucelj, kot referat za pra-
vila pojasnuje, da je bil ta pred-
log porušen in da je bila dana 
r.aloga glavnemu odboru in od-
boru za glasilo, da vse potrebno 
uredi ter v tem, da ie tudi vklju-
čena plača urednika, katero mo-

ra določiti ta zbornica. Br. 
Okorn predlaga, da se plača slo-
venskemu uredniku $75.00 me-
sečno. Br. Gornik predlog pod-
pira, ako br. Okorn sprejme do-
datek in popravek, da se glasi, 
da se plača uredniku $60.00 me-
sečno in za delo upravnika pa 
$15.00. Br. Okorn sprejme po-
pravek in predlog je sprejet z-
večina oddanih glasov. 

Prične se debata glede plače 
za angleškega urednika. Br. 
Okorn opominja zbornico, da se-
daj ne bo imel angleški ured-
nik toliko dela kot do sedaj, ker 
bo le izpisal in ne bo treba ure-
diti forme in druga dela, kate-
ra mora sedaj upravljati, in da 
se zato ne more toliko plačati 
angleškemu uredniku kakor se 
bo plačalo slovenskemu. 

Br. Gornik predlaga,- da se 
plača angleškemu uredniku 40 
dolarjev mesečno kakor je do-
ločila konvencija. Br. Penko 
podpira z dodatkom, da se ne 
sme plače povišati v prvem letu. 
Br. Gornik dodatek sprejme in 
gre predlog na glasovanje ter 
dobi zadostno večino glasov, da 
je sprejet. 

Br. Penko stavi predlog, da 
ker se ni natančno pojasnilo pod 
kakšnimi pogoji se bo zahtevalo 
urednika in ker so eni odgovori-
li na podlagi stalne službe in 
drugi pa na podlagi, da bi de-
lali med prostimi urami, in da 
se da vsem enako priliko, da se 
jih ponovno obvesti o današnjih 
sklepih in da se na prihodnji se-
ji izvoli urednika. Podpira se-
stra Jerman in je sprejeto. 

Naloga je dana br. Kushlanu, 
da vso obvesti o pogojih itd., ter 
poroča na prihodnji seji. 

Br. Surtz nato predlaga, da 
se vrši prihodnja izredna seja 
glavnega odbora v torek dne 15. 
aovembra 1938 ob 7:30 zvečer. 
Podpirano in sprejeto. 

Ker je rešen dnevni red in ne 
želi nihče več besede, glavni 
predsednik, Joseph Ponikvar, 
zaključi sejo ob 1:05 popoldne. 

Jos. Ponikvar, gl. precis. 
Max Traven, zapisnikar. 

Izredna seja glavnega odbora 
SDZ in odbora za glasilo, 
katera se je vršila v torek 
dne 15. novembra 1938. 

Gl. predsednik, Jos. Ponikvar 
otvori sejo ob 8 uri zvečer. 

Odsotna sta br. Abram in Le-
kan, kateri se je oprostil radi 
dela. Sestra Novak je odsotna 
izmed odbora za glasilo. 

Gl. predsednik pojasni, da je 
seja izklicana, da se bo izbralo 
urednike z,a glasilo in sicer slo-
venskega in angleškega in radi 
drugih važnih zadev, katere ima 
glavni tajnik in bodo prišle na 
dnevni red. 

Br. Kapelj apelira na brata 
Kushlana, da prečita imena kan-
didatov, kateri so pripravljeni 
sprejeti pogoje, katero je določil 
glavni odbor. Brat Penko sc 
strinja in pripomni, da se gre 
zatem takoj na glasovanje in ti-
sti, kateri bo dobil nadpolovično 
večino, bc- izvoljen. 

Br. Kushlan prečita imena in 
odgovore kandidatov in sicer: 
Anthony Somrak, ne sprejme; 
Frank A. Turek, sprejme; Jos. 
Grdina, sprejme; Carl Champa, 
sprejme; Michael Lah, sprejme; 
in Rudolph Lokar, sprejme. 

Torej gredo na glasovanje za 
slovenskega urednika: Frank 
Turek, Joseph Grdina in Carl 
Champa. Gl. predsednik da vse 
tri na tajno glasovanje in razul-
tat je sledeči: Frank Turek dobi 
večino glasov. Torej je izvoljen 
brat Frank Turek za urednika 
slovenske strani glasila. 

Za angleško stran urejevati 
so sprejeli Michael Lah, Jr., in 
Rudolph Lokar, in glavni pred-
sednik da omenjena na tajno 
glasovanje. Rezultat je Michael 
Lah, Jr. prejel 7 glasov in Ru-
dolph' Lokar prejel 8 glasov. To-
rej je bil izvoljen Rudolph Lokar 
za urednika angleške strani. 

Vrši se dolga debata glede ko-
liko iztisov se bi naročilo in br. 
Penko predlaga, da se za priče-
tek naroči 5,000 izdaj. Surtz pod-

pira predlog. Br. Okorn ugovar-
ja in je mnenja da bi se moralo 
pričeti pošiljati vsakemu članu 
eno številko in potem ako so pri-
pravljeni člani številke odpustiti, 
se bo število izmanjšalo na ta 
način. Br. Ponikvar da predlog 
br. Penko na glasovanje in dobi 
zadostno večino da je sprejet. 
Torej se naroči 5,000 številk za 
prvo izdajo. 

Dalje br. Kushlan opomni gl. 
odbor, da se ni še določilo, če se 
bo vzelo v najem sobo za uredni-
ke ali ne. Po kratkem razmotri-
vanju br. Penko predlaga, da se 
vzame sobo v najem za urednike. 
Predlog podpira br. Gornik in 
sprejeto. 

Dalje br. Kushlan vpraša, če 
se bo kupilo svinec, s katerim bo-
do nastavljeni naslovi ali se bo 
samo plačalo za nastavo naslo-
vov. Br. Kushlan priporoča, da 
se tako naredi pogodbo, da se 
bo lahko svinec kupilo čez eno 
leto, ako se bo videlo, da bo gla-
silo ostalo in ako ne, se plača le 
za nastavo naslovov. Na ta na-
čin bi se vzelo takozvani 'option' 
na svinec čez leto dni, ako se bi 
dalo list tiskati drugam, se lah-
ko nabavi svinec in je potem 
last SDZ. Brat Kapelj vzame 
sugestijo br. Kushlana za pred-
log in br. Penko podpira. Pred-
log je sprejet brez ugovora. 

Dalje br. Surtz predlaga, da 
se nastavi slovenskega urednika 
s 1. decembrom, 1938 da si bo 
lahko vse uredil in pripravil, 
predno bo izšla prva izdaja gla-
sila. Podpira sestra Tomažič in 
sprejeto. 

Dalje brat Penko priporoča, 
la bi se računalo 75c od palca za 

oglase in 45c za društva. Glede 
cen za oglase se vrši daljša deba-
ta in nato br. Kushlan priporo-
ča, da bi se zadeva p r e p u s t i l a 
na upravni odbor in da naj ta 
odbor poizve od drugih b r a t s k i h 
organizacij koliko računajo za 
oglase in da bo potem odbor do-
ločil ceno kakor bo uvidel naj-
boljše po svpji previdnosti. Br. 
Balant vzame to sugestijo od br. 
Kushlana za predlog in br. Gor-
nik podpira. Predlog je sprejet. 

Br. Penko nato predlaga, da 
so oglasi le na tretji in četrti 
strani in da na prvi in drugi 
strani glasila na sme biti ogla-
sov. Predlog podpira Kapelj in 
sprejeto. 

Dalje br. R. Lokar apelira na 
zbornico, da bi se dovolilo, da bi 
bila tretja stran za angleško be-
rilo namesto četrta stran kakor 
do sedaj. Zbornica brez ugovo-
ra odobri,'da je tretja stran gla-
sila angleško berilo. 

Nato se zadeva glede glasila 
•tenča in br. Gornik poroča, da 
ima več stvari, katere bi i m e 

rad rešene in prosi glavni odboi 
da ostane ter da se seja nadau11 

je. 
Prvo poroča br. Gornik ( l a ; ie 

treba rešiti zadevo glede po^oJ1̂  
la Slovenskega Doma na Recher 
Avenue v Euclid, Ohio. Pricn° 
debata in br. Vehovec na doli!0 

poroča o napredku tega doma m 
o finančnem stanju istega. 
roča dalje, da je s t a v b i n s k i od-
bor Slov. Društvenega Dorna tu-
kaj in priporoča, da se jih z a " 
sliši in da se bo videlo kaj imajo 
povedati. Br. Surtz na dolgo po-
roča na kakšen način se bi P°~ 
sojilo lahko izvršilo in sicer, da 
se bi denarja ne dalo iz r o k t o " 
liko časa, da bi bil dom gotov m 
potem 60 dni pozneje se bi po-
sojilo'izvršilo, ako ne bi bilo no-
benega dolga ali 'Mechanic Lien 
na posestvu. Br. Penko pred-
laga da se posojilo v svoti $10,-
COO.OO izvrši kakor je poročal br. 
Surtz in po istem načinu. pred-

log podpira br. Gornik. Br. 
Traven ugovarja in priporoča, 
da se zahteva podpise petih oseb, 
kateri imajo posestva brez dolga 
za garancijo kakor se je zahte-
valo pri posojilu na dom na 
Prince Avenue. Dalje zahteva 
da .se vrši poimensko glasova-
nje. Glavni predsednik da pred-
log br. Penkota na glasovan.ie 

in za posojilo glasujejo: Lah» 
Okorn, Gornik, Tomažič, Je1 ' 

an, Balant, Penko, Kapelj, Ve-
(Dalle na 1. iirsuii 

m 



Glasilo S. D. Z. 

Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

Mary Abram, od 6. nov. do 3. dec 27.00 
Prances Hočevar, od 9. nov. do 8. dec 14.50 
Mary Supan, od 10. nov. do 8. dec. 6.67 

DRUŠTVO ŠT. 4: 
Margaret Boldin, operacija • 

DRUŠTVO ŠT. 8: 
John Bencic, od 10. nov. do 9. dec. 14.50 
Louis Blatnik, operacija 
Lcuis Blatnik, cd 2. nov. do 8. dec 68.00 
Henry Kodelja, od 15. nov. do 3. dec 32.00 
Frances Grill, cd 10. nov. do 9. dec 27.00 
Jennie Kapelj, od 21. nov. do 9. dec 16.00 
Jennie Mersnik, od 26. nov. do 5. dec 14.00 

60.00 

85.00 

154.84 

60.00 

UST. 11. NOV. 
1 8 1 0 . 

V DRŽAVI OEIO 

INK. 13. MAROA 
1914. 

V DRŽAVI OHIO 

I 

S . d . i v C l «v« land-u , O. 6*0* St. Cl»ir A . m M . 
T * l c p h o n « . ENdieot t 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1935-36-37-38 

U P R A V N I O D B O R i 
Predsednik , J O S E P H P O N I K V A R , 1 0 3 0 E 71» t St 
1. podpreds . : M I C H A E L I. L A H , 18907 Kildeer A v e . 
II. podpreda. l JULIJA B R E Z O V A R , 117» E . 60th St. 
T a j n i k . J O H N G O R N I K , 6217 St. Člkir A r « . 
B laga jn ik i J O S E P H O K O R N , 1096 E. 68th St. 
Z . p U m U . r in pom. tajnik. M A X T R A V E N , 11202 E . , . r . 

A v e n u « . 

N A D Z O R N I O D B O R i 
Predsedn ik : F R A N K S H U S T E R 9421 Doro thy 

Garfield He iehts . 
'.. nadzor . : H E L E N T O M A Ž I O , 8804 Vineyard A.v«. 
2. n a d z o r . : A N T O N A B R A M , 1010 E . 71s t St. 
3. n a d z o r . : . . _ . , 
4. nadzor . : M A R Y Y E R M A N , R. F. D. 1, B ishop Rd. , 

W i c k l i f f e , Ohio 

F I N A N Č N I O D B O R . 
P r e d s e d n i k : F R A N K S U R T Z , 902 E. 129th St . 
1 n a d z o r . : J O S E P H L E K A N . 8556 E. 80th St. 
2. n a d z o r . : A N T O N V E H O V E C . 19100 K « « w a n e « A v « . 

P O R O T N I O D B O R . 
' P r e d s e d n i k : J O Š K O P E N K O , 1198 E . 177th St. 

1 p o r o t n i k : L O U I S B A L A N T , 1808 E. »2nd St. , Lora in , O. 
2. p o r o t n i k : I V A N K A P E L J , 708 E. 166tb St. 

G L A V N I Z D R A V N I K . 
DR. F . J . K E R N , 6218 St. Clair A v « . 

Uradne ure vsak dan od 8 do 5 ure razven v s o b o i o 
popoldne, nedel jo in pos tavne praznike j e urad zaprt. Urad 
odprt v torek in s obo to zvečer od 6 do 8 ure. V s e denar-
ne zadeve in stvar i , ki se t i č e j o u c r a v n e e a odbora ali nI. 
porotnega odbora , n a j sa poSil ja na srl. ta jnika Z v e z « . 

Ursula Sepic, od 28. nov. do 9. dec. 
Anton Moze, od 29. nov. do 8. dec. 
Mary Batich, od 11. nov. do 22. nov. 
Joe Barbis, od 7. nov. do 5. dec .-. 
Ana Spilar,, od 13. nov. do 5. dec. .... 
Anton Roje, od 10. nov. do 9. dec 
John Potočnik, od 11. nov. do 9. dec. 
Prank Fidel, od 11. nov. 

9.00 
14.00 
22.00 
26.00 
20.00 
19.33 
9.33 

do 9. dec 21.33 

pira in je sprejet. 
Ker je rešen dnevni red in ne 

želi nihče več besede glavni pred-
sednik Jos. Ponikvar, zaključi 
sejo ob 10:45 zvečer. 

Jos. Ponikvar, gl. preds. 
M. Traven, zapisnikar. 

9.33 
9.33 
9.33 

31.00 

rtrlvž" 

V imenu glavnega odbora S. D. Z. želim vesele 
božične praznike in srečno, zdravo in uspeha polno 
novo leto 1939 vsem društvenim uradnikom in 
uradnicam ter vsemu članstvu S. D. Z. 

JOSEPH PONIKVAR, 
glavni predsednik. 

i S r d S i ^ š S ^ i ^ i a - , rnfftHfifMai M 

Vsem glavnim in društvenim odbornikom in 
odbornicam, vsem članom in članicam S. D. Zveze, 
iz srca želi osobje glavnega urada prav vesele bo-
žične praznike ter srečno, zadovoljno, zdravo in 
veselo novo leto. 

JOHN GORNIK, glavni tajnik 
M A X TRAVEN, pomožni tajnik 

Eleanor Cerne,, Eleanore Suhadolnik, uslužbenki. 

Anton Zagcrc, od 11. nov. do 9. dec. 
Mary Morella, od 11. nov. do 9. dec 
Josephine Peterlin, od 11. nov. do 9. dec. 
Anna Blatnik, od 3. nov. do 9. dec 

DRUŠTVO ŠT. 10: 
Anton Zupančič, od 12. nov. do 10. dec 
Josephine Fink, od 27. okt. do 10. dec 
Bernard Godec, od 27. nov. do 6. dec 
Mary Hočevar, od 12. nov. do 10. dec 

DRUŠTVO ŠT. 11: 
Mary Hrovat, od 7. nov. do 8. dec 
Agnes Zobetz, od 8. nov. do 12. dec 

DRUŠTVO ŠT. 12: 
Victor Fink, od 8. nov. do 21. nov 
Margaret Maurich, od 11. nov. do 8. dec 
Antonia Skufca, od 11. nov. do 9. dec 
Louis Lustig, od 14. nov. do 5. dec 
Anton Sersen, od 11. nov. do 9. dec 
Agnes Peterson, od 14. nov. do 3. dec 

DRUŠTVO ŠT. 14: 
John Brancelj, operacija 
John Brancelj, od 19. nov. do 9. dec 
Joseph Laurich, operacija 
Joseph Laurich, od 12. nov. do 10. dec 
Frank Mrhar, od 12. nov. do 10. dec ^8.00 
Anton Zakrajsek, od 11. nov. do 10. dec 9.67 
John Razborsek, od 9. nov. do 7. dec 1867 
Dominik Pecnik, od 12. nov. do 10. dec 18.67 
Jerry Misich, od 12. nov. do 10. dec 
Edward Mczek, od 12. nov. do 10. dec 

DRUŠTVO ŠT. 17: 
Frank Pucel, od 12. nov. do 10. dec 
John Končan, cd 12. nov. do 10. dec , 
John Smrekar, od 12. nov. do 10. dec 
Anton Sabec, od 12. nov. do 10. dec • 
Walter Homioh, od 26. nov. do 3 dec 
Andrey Weriich, od 6. nov. do 8. dec 60-00 
Louis Medved, od 10. nov. do 9. dec «.00 
Anton Struna, od 29. nov. do 10. dec 
Anton Znidarsic, operacija 

DRUŠTVO ŠT. 22: 
Pauline Werner, operacija 
Helen Bezek, od 22. nov. do 2. dec 
Theresa Strauss, od 10. nov. do 12. dec ^ 00 
Vera Shepec, od 29. okt. do 15; nov " 00 
Frances Lisjak, od 5. nov. do 3. dec. 
Frances Owens, od 3. nov. do 9. dec 

DRUŠTVO ŠT. 32: „ J 
John Zakrajsek, od 10. nov. do 8. dec 

DRUŠTVO ŠT. 35: 
John Cimperman, od 31. okt. ao 5. dec. 
Anton Hosta, od 1- nov. do 17. nov 
Frances Flis, porodna nagrada 

DRUŠTVO ŠT. 37: 
Helen Martinich, porodna nagrada 
Anna Rode, od 25. okt. do 5. dec 
Mary Ivane, od 9. nov. do 13. dec 
Lcuise Milavec, cd 20. nov. do 14. dec 
Frances Okorn, cel 12. nov. do 10. dec 
Anna Mzem,"od 12. okt. do 12. dec 

DRUŠTVO ŠT. 38: 
Justine Verbic, od 23. okt. do 8. nov 

DRUŠTVO ŠT. 42: 
Mary Bogatay, od 9. nov. do 7. dec 
Mary Ban, od 19. nov. do 9. dec .-... 

DRUŠTVO ŠT. 45: 
Ignac Milner, od 7. nov. do 9. dec 
Angela Zitko, od 1. nov. do 5. dec 
Antonia Hren, od 15. nov. do 13. dec. 

DRUŠTVO ŠT. 46: 
Frances Dougan, od 10. nov. do 8. dec 
Am alia Ursic, od 26. nov. do 12. dec 

DRUŠTVO ŠT. 55: . 
Stefan Markolija, od 31. okt. do 5. dec 

DRUŠTVO ŠT. 59: 
Fiances Kovač, porodna nagrada 

18.67 
14.67 
7.00 

28.00 

31.00 
68.00 

11.00 
25,00 
56.00 
38.00 
9.33 

17.00 

18.00 

56.00 

18.67 
18.67 

9.33 
9.33 
9.33 

28.00 
5.00 

456.48 

68.34 

99.00 

156.33 

80.00 

85.00 

80.00 

80.00 

26.00 
12.00 

18.67 

35.00 
14.00 

15.00 

15.00 

m 

Poziv in prošnja na vse društvene tajnike in splošno 
članstvo S. D. Zveze 

Pretekli teden je bilo priobčeno priporočilo iz uredništva 
n a š e g a bodočega glasila. Danes pa vas opominjam ponovno 
in prosim, d a kdor želi kaj priobčiti v prvi izdaji samostojnega 
glasila, ki bo izšlo prvič dne 5. januarja 1939, naj to stori takoj. 
Pošljite svoje dopise na sledeči naslov: Glas Slovenske dobro-
delne zveze, 6 1 1 7 St. Clair Ave. , vsaj do 29. decembra t. 1. m 
ne kasneje. 

Želja uredništva je, da bi članstvo v resnici sodelovalo z 
nami, da ne bo kasneje kakega nepotrebnega nesporazuma 
Začnimo takoj s prvo številko roka v roki in bo zadovoljno 
uredništvo, članstvo pa še bolj. Oddajte svoje dopise ali more-
bitna društvena obvestila takoj ! Potrebno je uredništvu, da 
ima gradivo pripravljeno pravočasno, posebno še za T O prvo 
izdajo, ker pričakujemo, da bo morala biti malo bolj obširna, 
kot pa bodo potem poznejše redne izdaje. Torej prosimo vas, 
da to prošnjo upoštevate. 

Z a Glas Slovenske dobrodelne zveze 
Frank A . Turek, urednik. 

Nakazana bolniška in operacijska podpora S. D. Z. 
17. decembra 1938 

DRUŠTVO ST. 1: 
Jchn Rogelj, od 10. nov. do 9. dec 
Joseph Zupančič, od 12. nov. do 10. dec. 
Vid Horvat, od 12. nov. do 10. dec. 

$ 9.67 
9.33 

j 9.33 
Prank Paulin, od 29. okt. do 26. nov 18.67 

9.67 
9.33 
9.33 
9.33 

28.00 

John Cesnovar, od 11. nov. do 10. dec. 
Ignac Piškur, od 12. nov. do 10 dec. .. 
Henry Kerzich, od 13. nov. do 11. dec. 
Frank Globokar, od 10. nov. do 8. dec. 
Joseph Pretnar, od 10. nov. do 8. dea. 
Louis Lekse, od 12. nov. do 10. dec 28.00 
Frank Ivancic, od 12. nov. do 10. dec. 28.00 
John Vegelj, od 12. nov. do 11. dec 
Anthony Urbancic, operacija 
Anthony Urbancic, od 22. okt. do 18. nov. 
John Lustik, od 14. nov. do 28. rtov 
Leopold Goltes, od 15. nov. do 10. dec 
Ludwig Paulin, operacija 
I.udwig Paulin, od 22. nov. do 14. dec 
Matt Hitti, od 26. nov. do 8. dec. ••••• 2°00 
Joseph Jalovcc, operacija 

DRUŠTVO ŠT. 2: 
Rose Pire, od' 10. nov. do 8. dec 
• Agnes Udovich, od 22. okt. do 6. dec 
Hedwig StrekelJ, od 10. nov. do 7. dec 27.00 
Angela Sayher, od 10. nov. do 8. dec 28.00 

29.00 

25 00 
12.00 
46.00 

20.00 

6.67 
45.00 

80.00 

80.00 

80.00 560.66 

22.15 
34.00 
24.00 
28.00 
59.00 182.15 

14.00 1400 

20.00 
18.00 38.00 

30.00 
32.00 
6.31 68.31 

28.00 
14.00 42.00 

35.00 35.00 

15.00 15.00 

..$2,046.12 Skupaj bolniške podpore . . . . . . . . . . . . v - , — -
Skupaj operacije, porodne nagrade, odškodnine $755.00 

SKUPAJ 
O 

Izčrpek zapisnika seje glavne-
g a odbora 27. novembra 1938 

Glavni predsednik, Jos. Po-
nikvar, otvori sejo ob 9 uri do-
poldne. 

Odsotni so: Lah, Brezovar, 
Jerman, P e n k o , Kapelj in 
Abram, kateri se je oprostil. 

Bere se zapisnik zadnje redne 
seje glavnega odbora in je spre-
jet kakor je bil prečitan. 

Bere se zapisnik seje glavne-
ga odbora in odbora za glasilo z 
dne 30. oktobra in je sprejet 
kakor je bil prečitan 

Bere se zapisnik seje glavnega 
odbora in odbora za glasilo z 
dne 15. novembra in je sprejet 
kakor je bil prečitan. 

Bere se zapisnik upravnega 
in finančnega odbora z dne 25. 
novembra in se sprejme iz-
vzemši točke, o katerih se bo na 
današnji seji razmotrivalo. 

Zapisnikar poroča, da ni pri-
občil v javnosti zapisnikov sej, 
katere je imel glavni odbor in 

351.351 odbor za glasilo, ker je sklep 
da se priobčijo le zapisniki red-
nih sej in ako želi glavni odbor, 
da se iste priobči, bo to storil 
Glavni odbor sklene, da se pri-
obči oba zapisnika sej glavnega 
odbora in odbora za glasilo. 

Poročilo gl. predsednika: Br 
Ponikvar priporoča glavnemu 
odboru, da bi se sklenilo in dogo-
vorilo z monsignorjem Ponik-
var jem za sestanek, da bi se pri 

171.001 šlo do gotovega sklepa in način 
odplačevanja na dolg fare Sv 
Vida. Dalje priporoča glavnem 
odboru, da bi se dalo moč uprav-
nemu odboru, da bi smel dovoliti 
da bi se prva številka glasila tis-
kala na šestih ali osmih straneh 
namesto na štirih, ako bo "zato 
dosti gradiva. Dalje prebere pi-
smo katero je bilo poslano na 
njega od društva št, 8 in v kate-
rem ga vabijo na sejo društva 
na 11. novembra. Br. Ponikvar 
poroča, da ni šel na sejo, ker je 
moral na ta večer delati in da 
je društvu odgovoril pismenem 
potom ter dal društvu, navodila 
kako naj postopajo po pravilih 
SDZ. S tem se poročilo gl. pred-
sednika vzame v naznanje, 

Poročilo gl. tajnika.: Br. Gor-
nik poroča, da prosi član Frank 
Pucel j, c. št. 2883, član društva 

$2,801.12 I št. 17 kateri je neozdravljivo bo-
lan, da bi se ga oprostilo in da se 

obvesti kupca o sklepu ter da se 
proda, ako to pogodbo sprejme. 

Na sejo pride Father Zapire-
nek, župnik fare Sv. Vladimir j a 
in br. Joseph Grdina. Br. Ponik-
var poroča, da je dovolil župni-
ku in br. Grdina da sta prišla na 
sejo da pojasnita glede posoji-
la, katerega želi Father Zapire-
nek na faro Sv. Vladimirja. 
Father Zapirenek poroča, da je 
cerkev stala $85,000.00 in da je 
sedaj še dolga $15,000.00. Po-
sojila želi $10,000.00 in to da 
bi odplačal farane, kateri so po-
sodili denar, da se je derkev 
zgradila in so sedaj v potrebi ter 
bi denar rabili ker so tako-slabe 
delavske razmere. Na do1 go po-
roča finančno stanje fare in ka-
ko lepo napreduje cerkev in koli-
ko se je odplačalo že dolga odkar 
je bila cerkev izgrajena. Nato 
pojasni br. Grdina stališče cer-
kve in zelo priporoča, da bi glav-
ni odbor to posojilo odobril. Po 
roča, da je možnost da bi se tam 
ustanvilo novo društvo in je pre-
pričan, če se to zgodi, da bo dru 
štvo dobro uspevalo. 

Brat Okorn na dolgo pojasnu-
je zakaj da se je posojilo zad-
njič odklonilo in kakšen je polo-
žaj pri SDZ. Glavni predsed-
nik Joseph Ponikvar se br. Gr-
dini in Father Zapireneku za-
hvali ker sta prišla na sejo in 
poroča, da se bo sklep glavnega 
odbora sporočilo Father Zapire 
neku. Vrši se zelo dolga debata 

nekateri glavni odborniki 

245.99 

18.67 

64.00 

ZAPISNIK 
(Nadaljevanje iz 2. strani) 

hovec, Surtz in Ponikvar. Pro-
ti glasujeta Traven in Shuster. 
Za 12, proti 2. Ker je predlog 
dobil dvetretjinsko večino, je 
sprejet in se posodi $10;000.00 
na to stavbo. 

Balant se oprosti iz seje. 
Na sejo prideta Louis Levar in 
Derdich, člana stavbinskega 

odbora Društvenega Doma na 
Recher Avenue. Br. Surtz po-
roča, da je posojilo odobreno in 
želi, da povejo na kakšen način 
mislijo delati. Derdich poroča, 
da bo stavba stala $17,300.00 in 
od tega bo posojilo SDZ $10,000. 
Eden izmed članov družbe bo 
posodil $2,000 in drugi $1,500. 
Torej bo skupna vknjižba $13,-
500. Poroča, da imajo na ro-
kah denarja okroglo $2,900.00 
in upajo da bodo dobili $900.00 
še predno bodo pričeli s stavbo. 
V tej vsoti ni všteto kar bo stala 
oprema in bodo isto nabavili ker 
pričakujejo, da bodo prireditve 
prinesle velike preostanke, da se 
bo lahko vse krilo. Dalje poro-
ča, da je stavbenik položil $2,-
000.00 kod 'bond' v zagotovilo, 
da bo stavba tako pbstavljena 
kakor je v specifikacijah dolo-
čeno. Apelira na glavni odbor, 
da bi se posojilo izvršilo po 
41/2% in da bi se za prvi dye 
leti na zahtevalo ničesar nazaj 
na kapital in da bi se na ta način 
dalo priliko domu, da bi odplačal 
$3,500.00 dolga, katerega bodo 
imeli pri privatnikih. Glavni od 
bor sklene, da se tej prošnji ugo 

di. Br. Gornik pripomni, da ima ne bi zahtevalo da bi imel me-
pismo, v katerem naznanjajo, sečno podpisano listino od zdrav 
da se bo zasadilo lopato za pri- nika. O zadevi se nekoliko časa 
četek doma v nedeljo dne 20. no- debatira in glavni odbor sklene, 
vembra in vabijo vse, da bi se da se zadevo prepusti na vrhov-
udeležili ako je mogoče. Gl. pred- nega zdravnika in na upravni in 
sednik se zahvali br. Levarju in | finančni odbor in ako ti uvidijo 
Derdichu ker sta prišla na sejo da obiski niso potrebni, se iste 
in se ista odstranita. 

Dalje br. Gornik poroča, da je 
upravni in finančni odbor skle-
nil, da se podre tretje nastrop-
je pri posestvu na Bonna Ave 

lahko opusti. 
Dalje se prečita prošnjo za iz-

redno podporo od br. Lovrenc 
Kolman, c. št. 122, čl. dr. št. 5. 
član je nesposoben za delo in ga 

in da je klical na "wrecking" društvo priporoča, da se mu na-
kompanije in da zahteva Aetna kaže nekoliko izredne podpore. 
Wrecking Company $375.00 za Glavni odbor sklene, da se da 
podreti ta del posestva. Br. Gor- $25.00 izredne podpore, 
nik poroča, da se ne strinja da Dalje poroča gl. tajnik, da sta 
bi se podrlo in priporoča, da se dopolnila 70 let starosti br. John 
popravi in dene novo streho na Fabec, c. št. 482, čl. dr. št. 6 in 
posestvo. Brat Penko predlaga John Piškur, c. št. 2576, čl. dr. 
da se prepusti na upravni in fi- št. 21 in da se jim bo pričelo 
nančni odbor. Br. Gornik ugo- plačevati pokojnino, 
varja, ker je upravni in finan- Dalje bi glavni tajnik rad ve-
čni odbor že zadevo imel in je tajnike in blagajnike krajevnih 
zp;to, da sedaj odloči zbornica del, za koliko se bo zavarovalo 
kaj se napravi. Predlog brata društev za zavarovalnino proti 
Penkota je podpiran in sprejet, tatvini sicer "Theft Group In-
Nato br. Surtz predlaga, da surance" in kje se bo nabavilo 
upravni in finančni odbor takoj to zavarovalnino. Glavni odbor 
določi kaj se napravi in stavi sklene, da se prepusti na upravni 
predlog, da se tretje nastropje in finančni odbor da določijo ko-
posest-va podre. Predlog podpi- liko naj se zavaruje vsakega 
ra Traven in je sprejet z veči- krajevnega odbornika in da naj 
no oddanih glasov upravnega in potem prihodnji glavni odbor 

finančnega odbora. 
Br. Penko nato dalje predlaga, 

določi kje se nabavi. 
Dalje poroča, da, ima kupca za 

da se da finančnemu odboru pol- Euclid Foundry in sicer da bo 
no moč da gre in nabavi munici- plačal $10,000.00 v gotovini in 
palne bonde in da na ta način bo prevzel vse davke in druge 
pridobi večje obresti kot jih pa obligacije, katere so na posestvu. 
dobivamo na hranilnih vlogah Glavni odbor sklene, da se po-
na bankah. Traven predlog pod- nudbe akceptira in da br. Surtz 

vztrajajo pri tem, da se držimo 
sklepa zadnje seje in da se poso 
jilo ne izvrši. Brat Surtz pred 
laga po dolgi debati, da se poru 
ši sklep zadnje seje podpira br 
Lekan. Predsednik da predlog 
na; glasovanje in dobi 8 glasov 
proti 1. Nato predlaga br. Lekan, 
da se posojilo izvrši in podpira 
Gornik. Glavni predsednik da 
predlog na glasovanje in dobi 9 
glasov, proti 2. Torej je porušen 
sklep prejšnje seje in se posoji-
0 izvrši. 

Dalje poroča da je "safe" v 
posestvu na Bonna Avenue, kate-
rega bi se lahko rabilo v glav-
nem uradu. Poroča da bi stalo 
$35.00 da bi se ta "safe" prebar-
valo in preselilo iz posestva v 
glavni urad. Glavni odbor skle-
ne, da se da "safe" prebarvati 
in da se istega dobi v glavni urad 
SDZ. 

Dalje poroča br. Gornik, da je 
bil izvoljen v eksekutivni odbor 
pri Ohio Fraternal Congress in 
da bo prihodnja seja meseca 
februarja v Chicago, Illinois 

Poroča, da bo imel odbor za 
pravila sestanek v sredo in da 
bodo vse pravila prestavljene ter 
da se bo takoj dalo bids. Sklene 
se, da se da tiskali 7,000 kopij 
pravil in da imajo pravico odpre-
ti ponudbe kakor hitro bodo vr-
njene br. Ponikvar, Gornik in 
Okorn. 
Dalje poroča, da bo treba neko-
liko nabaviti za urad urednika 
glasila in sicer kar se bo potre-
bovalo za točno urejevanje. Gl 
odbor sklene, da se nabavi kar se 
vidi potrebno da bo delo izvrše 
no. 

Glavni tajnik omeni glede se-
stanka krajevnih uradnikov. Se 
stra Tomažič predlaga, da se se 
ja vrši v nedeljo dne 29. januar 
ja v Slov. Nar. Domu na East 
80th Street. Predlog podpiran 
in sprejet. Sklene se, da se po 
vabi krajevne predsednike, ta j 
nike, blagajnike in vzgojitelj 
mladinskih društev. 

S tem se poročilo glavnega taj 
nika sprejme. 

Poročilo gl. blagajnika: Brat 
Okorn poroča, da se je udeleži 
seje mladinskega društva št 
in da so imeli "Quiz Bee" kon-
test ter da se mu je zelo dopadlo. 
Dalje poda sledeče poročilo: žal 
da se nisem mogel udeležiti se-
jci društva št. 24, ker sem se ude-
ležil izleta Junior lige v Bar-
berton, Ohio. Ker sem že pri 
tem naj omenim še, da se je 
Junior Liga udeležila prireditve 
v Lorain, Ohio in to na dan pred 
Zahvalnim dnevom. To je naši 
Zvezi v zelo lepo reklamo. Jutri 
večer je seja Junior Lige na do-
mu br. Surtza, kdor se more naj 

se gotovo te seje udeleži, ker bo 
važno tudi za glavne odbornike, 
ker se.bo sklepalo o trofejah zad-
nje olimpiade. V športnem fon-
du imamo še v blagajni $17.42. 
S tem je zaključena sezona. Ra-
čune bom imel pripravljene za 
nadzornike po novem- letu. 

Priporočam, da bi se poklicalo 
nove finančnike da bi se priva-
dili in pripravili za prihodnje 
leto, ker treba bo takoj v akci-
jo in pričeti delati. 

Dalje priporoča, da se prihod-
njo sejo glavnega odbora prelo-
ži iz četrte nedelje kar je na ta 
dan božična nedelja in ne bi rad 
prišel na sejo. 

Priporočam, da se izvoli ali 
imenuje po predsedniku odbor 
za publikacijo prve izdaje naše-
ga glasila. Dalje priporočam, da 
se sklene na današnji seji koliko 
se bo plačalo provizije uredniku 
od oglasov, katere bo nabral in 
ako se ne sklene danes, naj se 
odbor kateri bo imel to nalogo v 
Kratkem dogovori za sejo in naj 
se ta zadeva reši. 

S tem je poročilo gl. blagajni-
ka vzeto v naznanje. 

•Glavni odbor sklene, da kar se 
tiče provizije za urednika od 
oglasov se prepusti na upravni 
in finančni odbor in naj napravi 
po svoji najboljši moči. 

Vrši se daljša debata glede po-
sojila pri far i Sv. Vida, ker od 
časa zadnje konvencije niso na-
pravili nobenega odplačila. Glav-
ni odbor sklene, da se ponovno 
pošlje pismo na msgr. Ponikvar-
ja in duplikat istega na škofijo 
v Clevelandu. 

Glavni odbor sklene, da se pri-
hodnja seja glavnega odbora 
vrši v petek dne 23. decembra 
namesto na božično nedeljo. 

Poročilo finančnega odbora: 
POSMRTNINE: Marija Krnc 
št. 4009, čl. dr. št. 4, umrla 16. 

novembra 1938. Vzrok simrti, 
Srčna napaka. Zavarovana za 
$1,000.00. Dediči: Joseph Košu-
ta, sin, $700.00; Frank Krnc, 
soprog, $100.00; Emma Lisjak, 
hči, $100.00 in Mary Košuta, 
hči, $100.00. Pristopila v zvezo 
27. februarja 1923. Sklene se, 
da se ta posmrtnina izplača. 

Dominik Ličar, c. št. 6370, čl. 
dr. št, 1, umrl 10. novembra 
1938. Vzrok smrti: Umorjen. 
Zavarovan za $300.00. Dedič 
Antonin Ličar, brat. Pristopil 
v zvezo 2. januarja 1927. Sklene 
se, da se ta posmrtnina izplača 
kadar bodo vse listine v redu. 

Jožef Unetič, c. št. 997, čl. dr. 
št. 1, umrl 7. novembra 1938. 
Vzrok smrti: Srčna hiba. Zav. 
za $2,000. Dediči Marija Unetič, 
soproga, $1,000, in Joe Unetič, 
sin, $1,000. Pristopil v zvezo 26. 
februarja 1923. Sklene se, da 
se ta posmrtnina izplača. 

Ivanka Paulin, c. št. 2122, čl. 
dr. št. 2, umrla 12. novembra 
1938. Vzrok smrti: Srčna hiba. 
Zav. za $300.00. Dedič Joseph 
Paulin, soprog. Pristopila v zve-
zo 7. marca 1917. Sklene se, da-
se ta posmrtnina izplača. 

John Pečjak, c. št. 2774, čl. dr. 
št. 14, umrl 23. novembra 1938. 
Vzrok smrti: Možganski kap. 
Zav. za $500. Dedič John Peč-
jak, Jr., sin. Pristopil v zvezo 
19. marca 1919. Sklene se, da se 
ta posmrtnina izplača. 

Florence Zakrajšek, c. št. 704, 
mladinskega oddelka dr. št. 10. 
U m r l a 12. novembra 1938. 
Vzrok smrti: Vnetje čreves. Za-
varovalnina znaša $20.00. De-
diči Matt in Antonia Zakrajšek, 
stariši. Pristopila v zvezo 12. 
septembra 1937. Sklene se, da 
ta posmrtnina izplača. 

Nadalje se odobri $31,000.00 
na prve vknjižbe 12 posestev. 

Dalje poroča br. Turek, novo 
izvoljeni urednik glasila, in si-
cer se zahvali glavnem odboru 
za zaupanje, katero se mu je iz-
ročilo in zagotavlja, da bo na-
pravil in delal kar bo največ mo-
goče v korist SDZ in glasila. 

Ker je rešen dnevni red in ne 
želi nihče več besede glavni pred-
sednik Jos. Ponikvar, zaključi 
sejo ob 1:15 popoldne. 

Jos. Ponikvar, gl. preds. 
M. F. Traven, zapis. 



Ž U T I 
Po nemškem Izvirniku K. Maya 
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'Zelo pogumno si se obna-

šal! Kar s tremi napadalci si 
opravi l ! " 

"Pa Očko in Omar sta bila 
še bolj pogumna, kajne?" 

"Ne. Ampak storila sta, kar 
sta mogla." 

"Pa si ju odlikoval, mene pa 
ne — ! " 

"Ne vem, kaj misliš!" 
"No, poklonil si jima šarca 

Aladži jev! Pa j e Omar prema-
gal le enega sovražnika, Očko 
dva, jaz pa tri — ! " 

"Vsekakor! Ampak poma-
gal sem ti, ljubi Ha le f ! " 

"Ali nisi tudi Očkctu poma-
gal ? Zakaj je on dobil šarca, jaz 
pa ničesar? 

O gospod, tvoj prijatelj in za-
ščitnik sem, mislil sem, da me 
imaš rad. Pa vidim, da ti dru-
gi več veljajo." 

Skoraj da so ga solze polile. 
"Motiš se, ljubi Halef!" sem 

ga tolažil. "Najljubši si mi od 
vseh tovarišev!" 

"Tako? Kdo bo ponosen na 
Očkota, ko se vrne v črno goro 

nagradil, da te bodeta Očka in 
Omar še zavidala." 

Neverno me je gledal. 
"Kako me naj zavidata, ko 

pa sta dobila šarca!" 
"Dobil boš konja, ki je pet-

desetkrat več vreden ko oba 
šarca Aladžijev." 

"Jaz — ? Katerega konja 
misliš?" 

"Ne uganeš?" 
"Ne." 
"Pa ti bom povedal. Poslu-

šaj ! Ko se ločiva, dobiš moje-
ga Riha. Na Rihu boš pojezdil 
k Hanni, najlepši med žena-
mi." 

Obstal j e sredi ceste, kot da 
je treščilo v njega, in strmel 
v mene z odprtimi usti. Novica 
je bila premočna za njega. 

"Gospod," je pravil sunko-
ma in hripavo, "ne imej me za 
norca! Riha bi naj dobil — ? 
Ali res hočeš, da bom nesre-
čen l 

na svojem šarcu? In kdo se bo 
veselil Cmarjevega srca? Nobe-
nih sorodnikov nima, očeta mu 
je pogoltnilo strašno jezero smr-
ti, sam je na svetu. Tudi privo-
ščim mu veselje, priden, dober 
tovariš je, rad ga imam. In tu-
di Oškotu privoščim šarca. 

Ampak pomisli na Hanno, na \ . 
mojo ženo, cvetljico med ženami, 
najkrotkejšo in najnežnejšo med 
hčerkami, materami in tetami! 
Kako bi se veselila, kako bi bila 
ponosna, če bi prijezdil k njej 
hadži Halef Omar, najpogum-
nejši med pogumnimi, na šarcu. 
Aladžija! Od šotora do šotora 
bi hitela in vzklikala: 'Vrnil se 
je, moj mož in gospod, junak 
vseh junakov, mož vseh mož, 
najbojevitejši med bojevitimi! 
Prišel je, smrtonosni meč, oče 
zmage, brat in svak slave! Pre-
hodil je zemlje krog in si priboril 
zmago na zmago! Boril se je z 
divjimi zverinami in močnimi 
bojevniki, pa nihče ga ni pre-
magal !- Celo medveda je ubfil 

"Nesrečen — ? Zakaj ?' 
"Ker ne more biti res. Nih-

če ne proda takega konja." 
"Saj ti ga ne bom prodal! ' 
"Tore j pa ga ne bom imel." 
"Podaril ti ga bom! " 
Kar kriknil je. 
"Podaril — ? Živ človek ne 

bo podaril takega konja — ! " 
"Ali ga ni tudi meni poda-

ril šejh Mohammed Emin?" 
"Da, tebi — ! Podaril ti ga 

je v zahvalo za zasluge, ker 
si rešil rod Haddedinov pogi-
na! Da ni bilo tebe tistikrat, 
bi bili sovražniki Haddedine 
uničili. Pa podaril ti ga je tu-
di, ker te je ljubil." 

"No, iz istih razlogov poda-
rim Riha tudi jaz tebi! Ali te 
nimam še rajši, nego j e mene 
imel šejh Mohammed Emin? 
Ali nisi moj najljubši pri ja-
tel j? Podaril ti bom Riha, ker 
te ljubim. 

Pa tudi v zahvalo za zaslu-
ge, za tvojo zvestobo, s kate-
ro si mi stregel in mi služil 
vso dolgo pot po deželah pa-
dišahovih. S čim te naj popla-
čam — ? Nimam dovolj dena-

: rja, če se taka zvestoba vobče 

DRUŠTVENA NAZNANILA 
Društvo Danica št. 34 SDZ 
Sklep redne seje z dne 27. no-

vembra se glasi: Radi božiča 25. 
decembra, se sejo prestavi na 
pondeljek 26. decembra, priče-
tek ob devetih dopoldne v navad-
nih prostorih na Prince Avenue. 
Člane se prosi, da to upoštevajo, 
če slučajno kak član ne bi dobil 
posebej obvestila po pošti . Na 
sejo se vabi vse člane in članice 
Kdor ne pride, bo moral plačati 
50c v društveno blagajno. Iz-
vzeti so le bolni člani, ki so na 
bolniški listi. Kjer sta mož in 
žena člana, eden lahko izostane. 
Ako ni pa nobenega na sejo, pla-
čata vsak po 50c. 

Ker je le enkrat v letu glavna 
seja, se pričakuje, da se vsaj ti 
stikrat vsi udeležimo seje ter z 
predlogi pripomoremo do boljših 
smernic, po katerih se bo vodilo 
društvo in ki bodo v korist čla-
nom društva in naši organiza 
ciji SDZ. Obenem bodo tudi vo-
litve društvenih uradnikov za 
leto 1939. Torej pridite in zbe-
rite dober agilen odbor 

Vesele božične praznike želim 
vsem čitateljem tega lista, pose-
bej pa še članom Slovenske do 
brodelne zveze. 

Vincenc Bubnič, tajnik. 
o 

i „ j i m dali veselje do 

Naznanilo članstvu društva Naš 
dom št. 50 SDZ 

Mesec december je tisti me-
sec, v katerem se navadno skli-
cuje članstvo na seje namreč, na 
glavne letne seje. Tudi naše dru 
štvo je imelo svojo letno sejo 
v nedeljo 18. decembra. Udelež 
ba je bila obilna. Onim pa, ka-
terih ni bilo na sejo, naj služijo 
te vrstice v naznanilo, čemer, 
upam, ne bodo ugovarjali. 

Kot je po večini je znano, bo 
prihodnjo leto preteklo deset let, 
kar je bilo naše društvo ustanov-
ljeno. Kar se je članstvu vide-
lo, da je to bolj važnega pome-
na, zlasti na društvenem polju, 
je članstvo sklenilo, da si dru-
štvo ob tej priliki nabavi svojo 

stva po dolarju, ampak se spre-
meni tako, da se bo pobiralo, pri-
čenši z januarjem 1939, po 10c 
od člana in to samo od odraslega 
oddelka. To bo za društveno 
blagajno 

Kar se tiče društvenih sej, se 
bodo vršile kot dozdaj in sicer 
vsako tretjo soboto v mesecu ob 
sedmih zvečer, ravno v tistem 
prostoru kot dozdaj. 

Glede plačevanja asesmenta 
naj bo povedano, da se bo pobi-
ral kot dozdaj, v zborOvalnih* 
prostorih vsakega 25. v mesecu 
od 7 do 8 zvečer, če pride na 
25. nedelja, se bo pobiralo na 
24. 

Prošeni ste, da to upoštevate 
za boljše sodelovanje. Edino, če 
se boste po tem ravnali, se goto-
vo izognete vseh neprilik. S 
tem zaključujem in vas bratsko 
pozdravljam ter vam želim ve-
sele božične praznike in srečno 
zdravo in veselo novo leto. 

Frank Pugelj, tajnik 
o 

nadaljnega učenja slovenskih 
pesmi. Torej v imenu Škrjanč-
kov vas vabim na njih prire-
ditev na božični dan ob treh 
popoldne. Nekaj zelo posebne-
ga bo na programu. 

F. Požar 

IZPRTMORJA 

zastavo 

BOŽIČNICA ŠKRJANČKOV 
Opozarjam cenjeno občinst-

vo, da bo mladinski pevski zbor 
škrjančki priredil božičnico s 
koncertom dne 25. decembra 
ob treh popoldne v Društve-
nem domu na Recher Ave. 

uclidu. Tje bo prišel tudi Mi-
klavž, ki bo delil darila vsem 
otrokom, ki bodo p r i š l i 
spremstvu staršev, kot tudi od-
raslim, ako bo kaj zanje, se-
veda. 

Naši mladi pevci so vredni 
in tudi zaslužijo veliko več 
podpore in zanimanja od stra-
ni občinstva kot so ga deležni 
sedaj. Oni so edini, ki bodo 
mašili vrzeli v vrstah naših 
pevskih zborov tu v Ameriki. 
Oni so edini naš naraščaj, ki 
bodo gojili še naprej sloven-
sko pesem v tujini, ako j im 
priskočimo na pomoč, ko nas 
potrebujejo. 

Zatorej j e želeti, da bi se 
zavedali tega in j im dali mo-
ralno in posebno pa finančno 

— Dve smrtni nesreči ob 
meji. — Postojna, novembra 
1938. Sedemletni Berto Bizjak 
doma iz Kačje vasi je s svo-
jim starejšim bratom nabiral 
trske, ki so ostajale ob hlodih, 
ko so jih tesarji tesali, ter jih 
nalagal na ročni voziček, da 
jih bo odpeljal domov. Zaho-
telo se mu je malo poigrati na 
lepih okrogih hlodih, ki so se 
začeli pod nj im podirati. Eden 
je zagrabil fantka, drugi pa ga 
je zadel na glavo tako močno, 
da mu jo j e na mestu zdrobil. 
Starejši bratec je vpil na po-
moč nakar so prihiteli starši, 
a niso mogli več ničesar po-
magati. 

Na Windischgratzovi ž a g i 
pri Planini pa se je ponesre-
čil Matija Molk, posestnik iz 
Kačje vasi. Bil je že 19 let 
uslužben tu, sedaj pa je zara-
di male nesreče postal žrtev 
dela. Pri delu se mu je v dlan 
zapičila trska, ki pa j o je lah-
co sam takoj izdrl in nič hu-
dega sluteč nadaljeval svoje 
delo, dokler ni opazil, da mu 
je začelo roka otekati. Odšel 
je k zdraviku, ki mu je dal in-
jekcijo na žalost j e bilo pa že 
prepozno. Prepeljali so ga v 
postonjsko bolnico, kjer bi mo-
ral biti operiran, a predno so 
mu roko amputirali, je že pod-
egel strašnim bolečinam. Za 

pokojnim žaluje žena brez ot-
ok, poleg nje pa tudi vsi znan-

ci in prijatelji , saj je bil znan 
cot miren in pošten čloVek. 

o 

sar ukrenil glede priporočila po-
sebne komisije, ki je naročila, da 
naj se minimalna svota $15.00 na 
mesec za starostno pokojnino 
zviša na $25.00. P r e d s e d n i k 
Roosevelt je izjavil včeraj, da to-
zadevno ne bo ničesar ukrenil, 
pač pa prepusti vso odgovornost 
kongresu. Karkoli bo kongres 
tozadevno ukrenil, to bo Roose-
velt potrdil. 

, - | pomoč bolj kot dozdaj. Sedaj 
To bo enkrat v aprilu) j e v teku prodaja vstopnic za 

Seve, o vsej stvari se bo božičnico. Kupite jih, ne od-
rekajte otrokom, ko vam jih 

DNEVNE VEST! 
1939. 
pozneje bolj obširno poročalo. 

t,t i , , . , " — u m / n u n i , Ao vam ju 
•Nadalje je bil sklep seje, da se ponudijo. S tem jim boste po 

Odgovornost naj nosi 
kongres, pravi Roosevelt 

Washington, 21. d e c e m b r a . 
Predsednik Roosevelt ne bo niče-

Newyorski župan ima 
precej burno življenje 
New York, 21. decembra. Ko 

je stopil včeraj newyorški župan 
LaGuardia iz avtomobila, da se 
poda v svoj urad, ga je neki moš-
ki zahrbtno napadel, parkrat 
udaril in pobil na tla. Napadalec 
je bil veliko močnejši kot župan. 
Ko je LaGuardia padel se mu je 
posrečilo napadalca prijeti za 
noge. Nastopila je policija, ki je 
aretirala napadalca in ga odpe-
ljala v zapor, kjer je izjavil, da 
je napadel župana, ker je on kriv, 
da je zgubil WPA delo. Moža so 
poslali na opazovalnico za duše-
vno bolne, župan LaGuardia je 
izjavil, da ga taki napadi malo 
brigajo. Saj se kaj sličnega sko 
ro vsak dan pripeti. Dan prej je 
dobil po pošti revolver in več na-
bojev! ter pismo, podpisano 
kljukastim križem in s pripom 
bo, da ga bodo naciji v kratkem 
ubili! "Bedaki!" je tsamrmral 
LaGuardia. 

o 

Narodni dohodki v 1937 
so znašali 69 bilijonov 
Washington, 21. decembra. Na-

rodni dohodki ameriškega naro-
da v letu 1937 so znašali glasom 
uradnih vladnih podatkov $69,-
800,000,000 ali za štiri milijarde 
več kot pa v letu 1936. Vendar 
narodni dohodki še niso dosegli 
onih iz leta 1929, ko so znašali 
$80,000,000,000. Povprečni do-
hodek posameznega Amerikanca 
je bil v letu 1937 nekako-$540, 
v rekordnem letu 1929 je pa zna-
šal $668.00. 

• o 

NAPOLNITE SVOJE 
L E D E N I C E ZA 

P R A Z N I K E 

5c 

Mrzlo ledena Coca-
Cola je naravni tova-
riš dobrih jedil, torej 
boste, naravno, hoteli 
imeti dovolj mrzlih 
steklenic na roki, ka-
dar se zglasijo obi-
skovalci za praznike. 

CLEVELAND COCA-COLA 
BOTTLING COMPANY 

, , . , T ; r j a , ct: se a v e s w u 
in pojedel njegove sape! I „ v r - l d a , a g a t i z d e n a r j e m I n 

ml se je na sarcu vseh sarcev, ž i v , j e n j e u d o l g u j e m N e ki si ga je priboril v boju z naj-
silnejšima vseh roparjev, z Ala-
džijema! Njegov gospod, ki ga 
vsi poznate, mu je poklonil šar-
ca v plačilo za njegov pogum, 
kot odlikovanje za njegovo moč 
in v znak njegove slave. Hvala 
njegovemu gospodu, pravične-
mu in modremu, ki zna ceniti 
pogum in junaštvo, in slava mo-
jemu možu in zapovedniku had-
ži Halef Omar ju ben hadži Abu 
'1-Abbas ibn hadži Dawud al-
Gosara. 

Tako bi vzklikala in vsi si-
novi in vse hčere rodu Had-
dedinov bi vzklikali z njo in 
slavili tvo jo pravičnost. In 
slavospeve bi zlagali na tvo-
j o razsodnost in pravičnost in 
lia si jaj tvojega poštenja. 

Toda nič ne bo rekla, tiho 
in molče me bo sprejela, nih-
če ne bo slavil tvoje pošteno-
sti in pravičnosti, — kajti pre-
zrl si me, drugim si dal pla-
čilo, ki sem si ga jaz zaslu-
ž i l ! " 

Z otožnim zanosom je govo-
ril in v orientalsko bujnih, 
pretiranih izrazih 
je mislil. 

živel bi več, da nisi bil ti moj 
zaščitnik !"• 

Solze so mu zalile oči, ves 
otožen je dejal : 

"Da, tvoj prijatelj sem in 
tako zelo te ljubim, da bi ti-
sočkrat dal življenje za tebe, 
če bi bilo mogoče. Celo svojo 
Hanno bi zapustil, če bi bilo 
tako treba. 

In vkljub temu me imaš za 
norca! " 

"Nikar tega ne misli! Ali 
nisi res svoje Hanne zapustil 
radi mene? N jo in sinčka, pa 
šel z menoj na dolgo, težavno 
in nevarno potovanje —. Pa 
praviš, da te imam za norca ! " 

"Da ! Ker si dejal, da sem 
tvoj zaščitnik!" 

"Saj si sam tolikokrat po-
udarjal, da si moj spremlje-
valec in zaščitnik!" 

"O gospod, saj veš, kako je 
bilo treba razumeti take bese-
de! Nisem bil jaz tvoj zaščit-
nik, ti si mene ščitil! Koliko-
krat si tvegal lastno življenje, 
da si me nerešil! Tako j e ! 
Skm prav dobro veš, da moja 

Pa r e s n o l u s t a včasi več povejo, nego 
sam verjamem! Ti pa mirno 

MALI OGLASI 
Naznanilo 

Naznanjamo starim in novim 
odjemalcem, da imamo za prazni-
ke vsakovrstne domače klobase 
po ?5c ft. So jak 0 trde nr suhe. 
Tudi izvrstne želodce imamo. 
Pridite iskat in boste gotovo za-
dovoljni. Voščimo starim in no-
vim odjemalcem vesele božične 
praznike in srečno novo leto. 

Viktor in Josephine Kosič 
951 E. 69th St. 

Tel. ENdicott 2758 

Prodam $3,500.00 
hranilno knjigo North American 
Mortg. Loan Co. Kdor želi ku-
piti, naj se zglasi pri Jos. A. 
Krizman, odvetnik za upravite-
lja, 1826 Standard Bldg., Tel. 
CHerry 6060. 

(Dec. 17, 19, 22.) 

Kraška kamnoseška obrt 
15307 Waterloo Rd. 

( V o z a d j a t r g o v i n e G r d i n a & 
EDINA SLOVENSKA 
NICA NAGROBNIH SPOMENIK-

ČXa™vNati°nal Club Congress je bilo izbranih teh o,,cm mladeničev 
deklet, ki so bili proglašeni kod najbolj zdravi in dobro razviti. 

m 

Res sem prejšnji dan po hu- i n tiho poslušaš in se smeh 
dem, pa zmagovitem boju z : i jag svojemu malemu Halefu, 
Aladžijema, razvpitima ropa-; ki j e ves srečen, če ga ne na-
rjema in Žutovima pristašema, [ ženeš. 
podaril Očkotu in Omarju nju- ! p a fcj n a j dobil vranca za 
na konja, slovita šarca, ki sta I zasluge, ki jih nimam in ne 
nam zapadla kot bojni plen, j p o z n a m — ? Ni mogoče — ! In 
Halef pa ni dobil ničesar, — j p o m i s l i , kako ponosno boš pri-
ker sem imel pripravljeno za 1 jezdil na Rihu v deželo svojih 
njega še vse drugačno darilo, očetov! Sinovi tvojega rodu bo-
Nisem mu pa še povedal, kaj d o strmeli in te zavidali, po 
dobi, iznenadil bi ga bil rad. | Vseh mestih vaseh in taboriščih 

In prišel je čas, da sem mu i bodo govorili in pripovedovali 
moral povedati. Ura ločitve se j 0 vrancu in o njegovem jezde-
j e bližala. 

"Motiš se ! " sem mu dejal. 
"Nisem te prezrl! Tvojo zve-
stobo in tvoje junaštvo bom č a k a n o m z a p a s 0 m . " 

cu in v časopisih bodo kazali 
tvojo sliko, kako jezdiš na Ri-
hu. s puškama ob sedlu in s 

Frank Rich in Frank Klun 
E. 61ST ST. GARAGE 

Sc priporočamo za popravilo In bar-
vanje vašega avtomobila. Delo točno 
ln dobro. 

Blizu San Francisca se je zaletel v pečine aer t,plan in padel v morje. Pet potnikov je 
v t on do pilot in en potnik sta se pa rešila, ker sta se držala letala, med tem ko so dragi ho-
teli splavati na breg. 

CHRISTMAS SPECIALS 
24 /4 lb. Aristos Flour 77c 
California Shelled 

Walnuts, lb 35c 
California Seedless 

Raisins, 3 lbs 25c 
Merchant's Pure Honey 

16 oz. Jar 14c 
New Crop Mixed 

Nuts, lb 17c 
Christmas Filled Candy 

and Chocolate Drops, 
1 lb 10c 

Fresh Roll Butter, 
1 lb 281/2C 

Selected Eggs, doz. . 2 6 ^ 
SPECH FOOD STORE 

1100 E.j63rd St. _ _ _ _ _ 
|i»'ii»i'ii"iiMMiiiiHiMuiMiniiiMMiiiHiiimuiiuiMiiiiiiinniMiniiii[Miiiiiiiiiiiii»: 

I V SOBOTO 17. DECEMBRA 1938 | 
in potem vsako soboto se vrši pri nas sijajen = 

I FLO OH SHOW I 
I oleg tega je gostom na razpolago fina zabava z godbo. S 

E w o i f i ? f * v e č e rJa pri nas ob vsakem času. Ob petkih "Fish Pry" = 
= ž g a n J o ' v l n ° Pivo. Pri nas lahko imate vsakovrstne = 
= parties" in bankete. s 
E Rezervirajte svoje prostore za 5 

NOVOLETNI VEČER S 
ŽELIMO VSEM NAŠIM ODJEMALCEM VESEL BOŽIČ 

= IN SREČNO NOVO LETO 

I J O S E P H I N E K U N Č I Č - P E R O T T ! g 
= RESTAURANT f 
I 397 E. 156th St. | 
~'"'»»niiMiMiin;iiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiin^ 
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s 

| J o s . Z e l e i n S i n o v i 
P O G R E B N I Z A V O D S 

Avtomobili ln bolniški voz redno in ob vaaki ur! na razpolago. 
Ml smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo g f 

5 «502 ST. CLAIR A VENUE Tel.: ENdicott 0583 S 
C O L L I N W O O D 8 K I O B A D : 

ijr «52 E. 152D STREET Tel.: KEnmore S118 S 
r iHIIIIUIIII I I IUIlUlI l I l I t l lHIlIMIIIII I I I I I I I I I ini l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l lHIl l lUl l i l l lHIl l l l l l l l l l^ 



350 POUNDS OF 

R E F R I G E R A T O R 

THRIFTY IN PRICE! THRIFTY IN CURRENTS 

| > THRIFTY IN UPKEEP! J 

Naravnost v Jugoslavijo 
21. jan., 15. febr. 

Rex Conte di Savcia Roma 
čez Genovo 

4. jan., 7. ;'an., 14. jan., 28. jan., 4. febr. 
Za ^informaci je in r e z e r v a c i j e se obrn i te na kater iko l ega 

p o o b l a š č e n e g a z a s t o p n i k a ali na naš urad Italian L i n e : 
1000 Chester Avenue Cleveland, Ohio 

For the Practical Persora 
with a Sentimental Side! 

This year make yoars a gift of 
the heart and bead—something 
she really wants—and needs. 
Give her a practical present— 
a beautiful, big, new General 
Electric Refr igerator ! She'll 
use it and appreciate it every 
day—for years and years. 

So Much for So Little! 
The G-E, first choice of mil-
lions, is now popularly priced. 
It is thrifty in price, thrifty 
in current, and thrifty in up-
keep. Present values are great-
est in General Electric history! 

Si»*ple,Silent,St 

GOLDEN GLOW 

da si nabavite božična darila za žene, može, dečke, deklice in otroke. Pridite v našo 
novo moderno urejeno trgovino in oglejte si veliko novo zalogo, predno greste dru-
gam kupovat. Prepričani bodite, da boste v naši novi trgovini točno in povoljno 
postreženi. 

ALL LEAGUE APPROVED PRODUCTS 

Dajte svoji materi, svoji ženi ali zaro-
čenski električno darilo, katerega, bo 
lahko rabila leta in leta in se vas s hvalež-
nostjo spominjala. Vsem odjemalcem in prijateljem želimo vesele praznike in srečno novo leto 1939 

Imamo veliko zalogo vrhne in spodnje obleke, blaga na jarde, kovtre, blankete, 
delovno obleko, posteljno opravo in vse druge oblačilne potrebščine. 

g s 406 E. 158th St. 
nasproti North American banke na Waterloo Rd. 

Najlepša hvala vsem prijateljem in odjcmalcem za preteklo naklonjenost ter 
se priporočamo še za bodoče. 

1 ZALOGA DARIL IN VSEH HIŠNIM 
1 POTREBŠČIN 
j I 3612-14 ST. CLAIR AVE. HE 2978 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 
ROMAN 

—Dragi Nikola! — reče on. 
— Spominjal se boš na oni čas, 
ko sva še bila sovražnika. Te-
daj si bil ti močnejši. Tedaj 
sem bil jaz sramota rodbine, 
a ti si bil njen ponos, ugledni 
milijonar. 

—Ko sem se ti tedaj pribli-
žal, si me vrgel ven. Zato sem 
premišljeval, kako naj dose-
žem svoj cilj. 

—Nato si stal pred bankro-
tom in si se odpazil nekega 
dne v Katarin gozd, da na-

moja Klarisa! zamrmra on. 
—Uboga, nesrečna? Morda 

zato, ker postane moja žena? 
Oh, dobro ji bo pri meni? Po-
sebno, ko bom k o m p a n j o n 
tvrdke Nikola Jagodkin. 

—Tvoj namen je torej, da 
postaneš tudi moj kompanjon? 
Na enostavnejši način se nisi 
mogel polastiti moje duše, — 
satan! 

—Ne r a z b u r j a j se, dragi 
brat! Premisli si do jutri! Ju-
tri bom prišel po odgovor. Pri-

praviš samomor in na ta način pomnil bi nadalje, da boš mo-
li b e ž i š vsem neprijetnostim, ral takoj pozvati svojo ženo 
Toda jaz sem te rešil in ti, J iz Pariza, da prisostvuje naji-
dragi brat, si menda vendar ni zaroki. 
ne dmoišljuješ, da sem to sto-
ril edino radi svoje velike lju-
bezni. 

Bankirjev obraz se spači. 
Začel je uvidevati, da se naha-
ja v pesteh vraga. Toda na-
enkrat se vzravna in • zakliče 
besno: 

—Rešil si me torej, da mi 
napraviš pekel na zemlji, da 
mi ugrabiš mojega edinega ot-
roka in da me dobiš za vedno 
v svoje pesti. 

—Skoro si zadel! — odvrne 
igralec. — Ako mi ne daš Kla-
rise, bom napisal jutri polici-
ji pismo, da si v zvezi s pona-
rejevalci denarja. Revidirali 
bodo tvoje blagajne in bodo 
našli v njih ponarejene ban-
kovce, ki jih sicer ni mogoče 
tako lahko spoznati, toda pre-
pričan sem, da jih bodo stro-
kovnjaki kmalu spoznali, da 
niso pravi. In tako boš, mesto 
da bi slavil z nami zaroko, se-
del v Petropavlovski trdnjavi. 
Upam, da boš pameten. 

Bankir si zakrije z rokama 
obraz. 

—Ubogi moj otrok! Uboga 

B O Ž I Č K A D A R I L A ! 
Kupite vaša božična darila 

pri nas! Ne hodite se dren jat 
v mesto. Saj lahko kupite prav 
tako blago pri nas kot v mestu 
in to po nižjih cenah. Lepe žen-
ske suknje cd $ 1 0 . 9 5 naprej do 
$ 4 5 . 0 0 ali boljše. Al i pa če ho-
čete kožuhssto suknjo, jo do-
bite lahko po nizki ceni. Gre-
mo z vami v tovarno, kjer do-
bite fino suknjo po nizki ceni 
sedaj. 

Lepe suknje za otroke, vse 
more, po zelo nizki ceni. Ima-
mo v zalogi vsakovrstno blago, 
ki se potrebuje pri hiši, za mo-
ške lepe kravate, spodnje peri-
lo, nogovice, 3karfe, spalne 
suknje. Ravno tako za žene, 
dekleta in otroke vso zgornjo 
in spodnjo obleko. Ravno tako 
dobite pri nas vso posteljno 
opravo, blazine, rjuhe, deke, 
kovtre in vse, kar se potrebuje 
pri družini. V s e to blago vam 
zavijemo v lepe božične zavoj-
čke ali papir. 

V e r ^ m i t e , da si prihranite 
denar, če kupite pri domačem 
trgovcu. Se vam priporočamo 

A N Z L 0 W S 
vogal 62. St. in St. Clair 

—Nesrečnica! Ne upam se 
ji to javiti. 

Komedijant vzame svoj klo-
buk in palico, prikima svoje-
mu bratu in odide iz urada. 

Jagodkin dvigne obe pesti. 
Ali misliš, da se ti bo mašče-

vanje posrečilo? Motiš se! Ne 
veš, kdo sem! Ne boš mi ugra-
bi1 onega, kar najbolj ljubim 
— četudi bi moral i z v r š i t i 
umor! 

—Najin boj se bo sedaj na-
daljeval in to ostrejše in brez-
obzirnejše, kakor kedaj prej. 

Carjev sprehod 
Car se vozi po ulicah! 
Z bliskovito naglico se je 

razširila ta novica po Pet.ro-
gradu. Na ulicah je čakala 
množica ljudi, da vidi svojega 
cara Aleksandra II. 

Mnogi carjevi sovražniki so 
slišali to novico 'in tudi oni so 
storili svoje delo. 

Že dolgo so čakali nihilisti 
toda vedno so se zmotili. Ka-
darkoli je bil najavljen spre-
hod, vedno je bil v zadnjem 
trenutku odpovedan. 

Toda izgledalo je, da danes 
ne bo odpovedan. Ulice so bile 
zasedene z gostimi vrstami 
stražnikov in vojakov. 

Na Nevskem prospektu sta 
stala dva moža. Eden izmed 
njiju je bil grbast, a drugi je 
bil starec z dolgo sivo brado. 

—Ali ti ni breme pretežko, 
Janicki? — zašepeče starec. 

—Ni lahko! — odvrne grba-
vec. — Ali izgleda moja grba 
naravna? 

VLOGE v tej posojilnic 
> so zavarovane do 
55000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration, Washing-

ton, D. C. 
j. — — :J 
Sprejemamo osebne ln društ-

vene vloge 
Plačane obresti po 3% 

St. Clair Savings & Loan.Co. 
6235 St. Olair Ave. IIEnd. 5070 

— Bodi miren! — odvrne 
drugi. — Izgleda kot prva, to-' 
da bodi previden, da se ne do-
takneš nečesa, ker bi v tem 
luča ju mogla nastati strašna 
eksplozija na tvojem hrbtu. 

Na lekarnarjevem obrazu ni 
bilo videti niti sledu straha. 
Njegov spremljevalec je bil 
Mihajlo Bakunjin, ki se mu 
je na čuden način posrečilo 
pobegniti iz dvorane anatom-
skega instituta, kar bomo či-
tatelju pozneje pripovedovali. 

—Misliš li, da se nama bo 
posrečilo? — vpraša Janicki 
velikega zarotnika. 

—Odvisno bo od tvoje spret-
nosti ! 

•—Kar se mene tiče, — reče 
Janicki, — bodi popolnoma 
miren! Moja roka ne bo drh-
tela. 

—Ako se nama posreči ube-
žati iz splošne gnječe, naju bo 
čakala pred mestnimi vrati ko-
čija, ki naju bo odpeljala do 
prve železniške postaje. Po-
skušala bova dospeti do Rige, 
kjer je zasidrana naša ladja. 

—A tvoja hčerka? 
—Ona naju čaka v vozu in 

bo šla z nama. 
—Ali naju ne bo ravno to 

izdalo? 
— Ne! Preoblečena je v mo-

škega. 
—Pst! Tiho, Janicki! — za-

šepeče Bakunjin nenadoma le-
karnarju. — Ali vidiš onega 
starP& v najini bližini? Vedno 
bolj se nama približuje in pri-

sluškuje. 
—Ali je policijski špijon?— 

vpraša lekarnar jezno. 
— Poznam ga, imenuje se 

Margolinski in je lastnik go-
stilne. 

—Bodiva torej previdna! — 
reče Janicki. — Mislim, da 
carska kočija ni več daleč. Že 
slišim krik ljudstva in njeno 
vpitje. 

Na oglu Nevskega prospek-
ta se prikaže carska kočija. 
Pred njo so jahali kozaki, a 
za njimi general ruske arma-
de, nato se prikaže odprta ko-
čija Aleksandra II. 

Poleg njega je sedel veliki 
knez Konstantin. Bil je molčeč 
°n žalosten, mislil je na svojo 
nesrečno Helo. 

Narod je pozdravljal svoje-
ga cara, ki je na vse strani 
vračal pozdrave. 

Ko je prispela kočija kakš-
nih deset metrov od onega me-
sta, kjer je stal Mihajlo Baku-
njin in Janicki, se je zgodilo 
nekaj čudnega. 

Neki stari človek, oblečen v 
kmečko obleko, se je prerinil 
skozi vrste vojakov in skočil h 
kočiji. On dvigne roko in v na-
slednem trenutku pade neki 
predmet caru pred noge. Na-
rod, ki se je nahajal v bližini, 
je bil prepričan, da je padla v 
carjevo kočijo bomba. 

— Atentat! — je kličalo 
ljudstvo. Umor! 

Množica je obkolila atenta-
torja, in ubili bi ga če ne bi 
policija napravila redu. 

Toda predmet, ki je padel v 
kočijo ni povzročil eksplozije. 
Ko se je veliki knez Konstan-
tin sklonil, dvigne on zmečkan 
papir. 

—To je samo neka prošnja, 
Veličanstvo! — zašepeče on 
svojemu bratu, ki je sedel 
kot okamenel od strahu v ko-
tu kočije. 

—Domov! — zakliče car. — 
Domov,! 

Kočijaš udari po konjih in 
kq>čija poleti, ne da bi se car-
ski kočiji kaj zgodilo. 

Ta nepričakovani dogodek 
je preprečil Janickijev in Ba-
kunjinov atentat. Mislila sta, 
da ju je kdo drugi prehitel, a 
Janicki je bil tako iznenaden, 
da mu je. bomba, ki jo je že 
pripravil, padla na tla. 

Toda čudno, bomba ni eks-
plodirala. 

Oba nihilista se hitro od-
stranita, predno so ju odkrili. 

Tajni policisti se hitro dem 
tem našli na zemlji bombo. 
Eden izmed njih skoči k njej. 
Bil je naš znanes Margolinski. 

— Nazaj! — zakriči neki 
stražnik in potegne sabljo. — 
Evo zopet enega, ki hoče ubiti 
carja. 

Margolinski je stal iznena-
den in prestrašen. Tresel se je 

po celem telesu in brez besed;oni predmet v carjevo kočijo, storili, da ne bi mogli obisko-
strmel v okrogli črni predmet, 
ki je ležal pri njegovih nogah. 
Začel je slutiti, da je žrtev ne-
sporazumljenja. 

—Človek! — zagrmi straž-
nik, — priznaj, da si hotel 
umoriti njegovo Veličanstvo!? 

—Bog me obvaruj! — vz-
klikne Margolinski. 

—A kaj je to tukaj na zem-
lji? 

Predno je mogel Margolin-
ski odgovoriti, ga obkolijo stra-
žarji, ter ga zgrabijo. 

—Kaj je s tem človekom?— 
se zasliši sedaj neki glas. — 
Kaj je storil? 

—To je gospod Ašinov, — 
zašepeče stražnik svojim tova-
rišem. 

— Poskušal je atentat! — 
odvrne neki stražnik. — Prav-
kar smo ga ujeli, ko je hotel 
vreči bombo. 

Margolinski zavriska od ve-
selja, ko je zagledal Ašinova. 

—Gospod Ašinov! — vzkli-
kne on. 
veste, da niti muhi ne. morem 
storiti nič žalega, a kaj še le, 
da bi ubil cara. 

—Ali ste res našli bombo pri 
njem? — vpraša Ašinov. 

—Seveda! So jo že odnesli, 
da jo priščejo. 

Ašinov zmaje ravnodušno z 
rameni. 

—Dragi Margolinski, bojim 
se, da vam tokrat ne bom mo-
gel pomagati. Odvedite ga! 
Policija naj preišče zadevo! 

Stražniki ga odpeljejo, a 
ljudstvo je šlo za njimi. 

Na policiji se je že nahajal 
drugi aretiranec, ki je vrgel 

Bil je oblečen v obleko sibir-
skega kmeta ter je sedel na le-
seni klopi. 

Črez nekaj časa se odpro 
vrata, a v sobo vstopi Častnik 
straže. 

—Kdo izmed vaju je kovač 
Vulkov? — vpraša on. 

—Jaz sem ,— odvrne starec 
ter vstane. 

—Oprostite nam pomoto, — 
reče častnik, — vaša nedolž-
nost je dokazana, Njegovo Ve-
ličanstvo ukazuje, da pridete 
takoj v avdijenco. 

Pred policijo je stalo carska 
kočija, ki je odpeljala starega 
Vulkova v carsko palačo. 

Najprej so ga odvedli v ne-
ko sobo v prvem nadstropju, 
zavezali mu oči, kar so vedno 

Overcoats 
0 WEAR 

$1 S.50 
Polo UP 

Blues, Browns, Grays, etc. 
Made-To-Measure—$22.50 

BRAZIS BROS. 
CLOTHES 

Buy Direct From the Maker 
6905-07 Superior Ave. 

6122 St. Clair Ave. 
J. Okorn, Manager 

404 E. 156th St. 
(near Waterloo Rd.) 

A. Kastelic, Manager 
OPEN EVENINGS 

valci več najti poti skozi car-
ske prostore. Brez strahu je 
korakal Vulkov z zavezanimi 
očmi, dokler ga niso privedli 
v neko sobo, kjer so mu odvze-
li robec z oči. 

Pred njim je stal visok člo-
vek v generalski uniformi, a 

na prsih mu je sijala velika 
zvezda. Kovač Vulkov je ta-
koj vedel, da stoji pred ca-
rom. On poklekne. 

—Izročil si mi prošnjo na 
zelo čuden način, — reče car. 
— Prestrašil si me in lahko 
bi imel velike neprijetnosti. 

'Prihajaš iz Sibirije, kaj ne? 

Znižanje cen 
na 

D E Š K I H S U K N J A H 
Prej $8.5G, sedaj $ 8 . 8 0 
Prej $9.50, sedaj $ 7 . 6 0 
Prej $10.50, sedaj $ 8 . 4 0 

Mere od 4 do 15 
POSEBNO!—VEČ OBLEK PO $ 5 . 0 0 

FRANK BELAJ 
6205 St. Clair Ave. 

READY TO WEAR 
Form Fitting 

Vi me poznate! Vi Raglan 

čsz gladko, solnčnc JUŽNO PROGO— "Južno stran Atlantika' 
u lm najhitrejša direktna črta _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

IZJEMNI PRIHRANKI PRI VOŽNJI 
V TRETJEM IN TURISTOVSKEM RAZREDU 

Pc:ebne izletniške cene se vam nudijo samo za omejeni čas. 
C:na karte za tja in nazaj je samo enkrat in pol tolika, ka-

kor cena za eno vožnjo. 
To znižanje velja, če se vrnete 
že nazaj čez 4 tedne po prihodu 
v Evropo. Vprašajte za infor-
macije kakega našega poobla-

ščenega agenta. 
Z a g o t o v i t e si p o p o l n o v e s e l j e m o r s k e g a p o t o v a n j a , i z -

ber i te kater iko l i laški parn ik ter se r a d u j t e g ladko , s o n č n e 
J U Ž N E P O T I , ki v a m j o nudi za p o p o l n o razvedr i lo , in 
udobnost . V a b l j i v o in z d r a v o i : ibanje , p o č i t e k ali i g re na 
sončn ih krov ih vas s t o r i j o s v e ž e in k r e p k e ter vam o m o -
r o č i j n . da se r a d u j e t e vse v o ž n j o do vaše krasne d o m o v i n e . 
Parniki I t a l i j a n s k e č r t e n u d i j o neprekosi^ive udoLnost i , 
v l judnos t in p o s t r e ž b o . 

Vulcania Saturnia 
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Many Christmas wishes sent your way 
Straight from our hearts, to you this day 
And bring to you their cargoes three 
Health, Friends, and Prosperity 

SDZ SUPREME BOARD 
SDZ JUNIOR LEAGUE 
SDZ NEWS STAFF 

NEW OFFICERS 
EXTEND Clairwood Bulletin THE SEASON'S 

GREETINGS! 

CHRISTMAS! 
A day when human hearts are tuned 

To finer things in life— 
A day of carols brightly crooned, 

A day that's free from strife . . . 
A day that teaches Peace on Earth, 

Good will and kindness, too, 
A day of wishing happiness 

To loyal friends like you. 

New Officers 
The following new officers 

were elected at Clairwood's 
annual meeting last Thurs-
day: Joseph Surtz, president; 
Louis Zust, vice president; 
Raymond Breskvar, financial 
secretary; Jean Jaksic, record-
ing secretary; Joseph Kogoy, 
treasurer; Caroline Sorn, ed-
itor; Louis Novak, Victor Jad-
rich, Caroline Sorn, auditors; 
Dr. James F. Seliskar, club 
physician. 

Clairwood meetings will con-
tinue to be held in Room No. 
1, Slov. Nat'l Home on the 
3d Thursday of every month. 

New Members 
Raymond F. Matos, 1138 E. 

60th St. and Lillian Koshel, 
1154 E. 61st St. 

Santa Goes Home with the 
Ham 

Clairwood's Christmas Par-
ty was a big success—at least 
if the children's shining faces 
when they beheld Santa Claus 
are a true indication, it must 
have been a success. The fol-
lowing people are largely res-
ponsible for the triumph. 

First, let me thank Matt J. 
Grdina for the loan of the 
fireplace (our Santa came 
down a real chimney); 

Judy Kerzic brought the 
Christmas tree with all the 
trimmings including the lights; 
Jean Jaksic made the aprons 

Z U P A N Č I Č , G R A I N E R G E T 
564, 545 B O W L I N G SETS 

F. Zupancic's 564 series led 
the Senators to a two game 
victory over the third place Ti-
gers. Zupancic's high game 
was a 211 contribution. J. 
Grainer smashed the maples 
for a 545 set which enabled the 
last place Yanks in their three 
game upset of the league lead-
ing Indians. Although J. Vid-
mar clouted the maples for a 
522 total his Red Sox suc-
cumbed to the steady pin bar-
rage of the White Six in two 
games. 

CLAIRWOOD BOWLING LEAGUE 
RESULTS 

By Howard Cerne 
T I G E R S S E N A T O R S 

Bl ind 137 187 1 3 7 ' , K e n n e d y 127 158 167 
M e r z l c . . 183 120 116|Verbic ... 171 161 128 
Gra iner 120 166 170| K e r z i c ... 99 128 126 
Cerrie 142 140 133|Kalish'. . . . 120 170 168 
G r a i n e r 172 127 1 5 6 I Z u p a n c i c 162 191 211 

and head bands worn by the 
waitresses; Jennie B u k o v e c 
took charge of food and do-
nated the seven-pound ham 
used at a prize and won by 
Joseph Bokar, who deserved it 
because he, too, worked. We 
want to thank, also Albina 
Richter, Frieda Breskvar, Mil-
dred Novak, Lillian Koshel, 
Ray Breskvar, Joe Surtz and 
Joe "Vidy" Vidmar for their 
help. 

Clairwood Nite! 
Frank "Lefty" Z u p a n č i č 

would have been $4.00 richer 
had he attended the meeting 
last week. The four dollars 
were divided in two and the 
following persons won after 
several names had been pulled: 
Albina Richter and J o s e p h 
Surtz. 

Sports 
Bowling Manager H o w a r d 

Cerne has been suffering from 
a severe case of "headaches" 
in the last few weeks, and we 
hope he will have found a 
cure for them before the sea-
son b over! 

Nothing spectacular has oc-
curred in bowling this season, 
outside of Ethel Grainer's 221 
game two weeks ago. This is 
now the highest single game 
score held by a Clairwood 
woman. Besides being the out-
standing woman bowler in the 
Clairwood Bowling L e a g u e , 
the young lady is a "top-notch" 
bowler on the Kunstel-Perotti 
team on Tuesday eves and we 
are very proud of her. 

Clairwoods are backing a 
basketball team in the Inter-
Lodge League this year. Vis-
it the St. Clair Recreation Cen-
ter on Wednesday nights and 
watch them play. They may 
not have been very successful 
thus far, but they're • trying 
very hard, and a little rooting 
from the sidelines will do 'em 
good. 

Have you seen the new jack-
ets Clairwood's softball team 
is sporting? They're black 
and grey with white lettering. 

T o t a l s 704 679 712( T o t a l s 679 806 779 
W H I T E S O X R E D S O X 

S o r n 162 106 1 8 8 j B r e » k v a r 136 133 140 
Bl ind . . . . 145 146 145|Pirc 129 122 121 
K o g o y .. 186 146 1 8 2 ' V i d m a r . . 207 148 167 
K o g o y . 114 137 190|Novak ... 152 141 — 
Bl ind 145 145 145 !B l ind — — 178 
H a n d i c a p 25 26 25IBl ind 145 146 146 

T o t a l s 726 704 805\ T o t a l s 770 6 8 » 7 4 6 
I N D I A N S Y A N K S 

Z u p a n č i č 133 136 189IBl ind 160 160 160 
B u k o v e c 80 84 119IBIind 139 139 189 
P i r c 116 186 163|Grainer . . 162 1 9 4 189 
B l ind 160 160 160|Blind 169 169 169 
S h u s t e r 183 164 144 Bl ind 146 146 146 
H a n d i c a p 66 65 561 

1 T o t a l s 766 807 802 
T o t a l s 707 724 770* 

TEAM STANDINGS 
Indians 20 13 .606 
Red Sox 20 13 .606 
Tigers 17 1® 
S'na'ors 15 18 .455 
Yanks 14 19 .424 

SCHEDULE FOR MONDAY, 
December 26, 1938 

A' ' y 1—2: White Sox vs. Yanks. 
Alley 3—4: Senators vs. Indians. 
Allay 5—6: Tigers vs. Red Sox. 

BOWLERS NOTICE 
There will be no bowling Sunday, 

December 25th, being Christmas Day, 
the bowling will take place Monday, 
December 26th at the regular time. 
Merry Christmas to all I 

E I G H T GIRLS A P P E A R A T 
B A S K E T B A L L P R A C T I C E 

The SDZ Collinwood girls 
held their first b a s k e t b a l l 
practice at St. Clair Recrea-
tion Center last Friday. The 
practices will continue every 
Friday at 6 p. m. 

The following girls attend-
ed the first practice session: 
Sophie Ausec, Thelma Kozely, 
Jean Kodele, Esther Gornik, 
Jean Kozlevcar, Hermine Gla-
vic, Helen Jaklic, and Alberta 
Somrack. 

All members of the Collin-
wood SDZ softball team are 
invited to participate in our 
activities. Frank "Hockey" Ho-
čevar is undertaking the task 
of coaching us..—Alberta Som-
rack. 

o 
MODERN KNIGHTS 

MEETING 
The Modern Knights, SDZ 

No. 57 will meet Wednesday 
evening, December 28 at 7:30 
p. m. at the Slovene Society 
Home, Rechar Ave., Euclid. 
Very important matters shall 
be discussed. Please attend! 

S. D. Z NEWS 
6117 ST. CLAIR AVE. RUDY LOKAR, Editor ENdicott 0886 

A. J. KJancar to Speak 
Thursday at Columbia U. 

Anthony J. Klančar, former 
editor and present cultural 
writer of the SDZ News, will 
be one of the 300 specialists 
in languages from different 
parts of the United States to 
speak before the S l a v o n i c 
Group of the Modern Language 
Ass'n of America, Thursday, 
December 29, at Columbia Uni-
versity in New York City. The 
group will listen to two dis-
cussions having to do with 
Jugoslavia. 

Mr. Klančar will speak on 
the topic "Edward Bellamy 
and Jugoslav Literature." 

Bellamy had a particular 
influence in Slovene literature, 
notably in two Slovene novel-
ettes. Ivan Tavcar's "4000" 
and Janez Mencinger's "Aba-
don." Mr. Klančar will dis-
cuss these two works and show 
why such an influence as Bel-
lamy's famous "Looking Back-
ward" could have an effect on 
Jugoslav literature, particular-
ly Slovene and Croat. 

Secondly, the secretary of 
the group, Dr. Arthur Cole-
man, formerly advisor on for-
eign language problems to the 
United States, Commisioner of 
Immigration and Naturaliza-
tion, Washington, will, at the 
suggestion of Mr. Klančar, 
discuss: "James Gates Perci-
val, Early American Poet, and 
the South Slavs." 

It is not generally known 
that this American poet who 
has a prominent place in the 
great Dictionary of American 
Biography was also able to 
read Serbian, Croatian and 
Slovene, as Dr. Coleman will 
show with the aid of original 
manuscript material from the 
Yale university library. 

G E N E V A JUNIORS ELECT 
'39 OFFICERS; T O P A R T Y 

A meeting of the SDZ Jun-
iors was held at Harpersfield 
Town Hall on December 8 at 
8 p. m. with the president, 
Raymond Gruber, presiding. 
Twelve members were present. 

Officers for the coming year 
were elected as follows: Julia 
Debevc, president; Vera Cugel, 
vice president; Julia Gubane, 
secretary; Mildred Kuhar, rec-
ording secretary; Dorothy De-
bevc, treasurer; Joe Gruber, 
sports editor; Charlie Krzic, 
supervisor. 

No> new members were ac-
cepted into the lodge. A New 
Year's Eve party will be held 
on December 31. No definite 
place has been given as yet, 
but the Supreme Board is cor-
dially invited. We also want 
the board to come and visit us 
at the next meeting, January 
12 at Harpersfield, and see 
what we have done. 

Mr. Berkopec appointed Ju-
lia Debevc, Joe and Ray Gru-
ber, and Irene Krzic on a 
committee to meet on Decem-
ber 11 to decide where we will 
have the New Year's party. 
After the meeting the girls 
played basketball at Geneva.— 
Julia Debevc. 

o 

MIR CHRISTMAS PARTY 

Lodge Mir, SDZ No. 10, will 
sponsor a Christmas Party 
tonight, December 22nd at the 
Slovenian National Home at 
7. Members are urged to at-
tend. 

I wish to extend my happi-
est greetings to all members 
of our lodge and also to all 
SDZ members for a Merry 
Christmas and a Happy and 
Prosperous New Year.—John 
J. Kaplan, supervisor. 

HOLIDAY GREETINGS 
The SDZ Honor Guards wish 

you a very Merry Christmas 
and a Happy and Prosperous 
1939. 

The Girls in Blue. 

Josephine Orazem 111; 
Visitors Not Permitted 

Miss Josephine Orazem of 
6326 Carl Ave., an active mem-
ber of the SDZ Honor Guards 

and p o p u l a r 
Junior League 
member, is cri-
t i c a l l y ill at 
her home with 
an a t t a c k of 
neuritis s i n c e 
l a s t Saturday. 
She had been 
affected w i t h 
the illness the 
past few weeks 

and was ordered to bed by her 
physician. 

Jo, as she is more popularly 
known to her numerous SDZ 
friends and employees at the 
Richman Bros, firm, will be 
bedridden for the next few 
weeks. At present visitors are 
not permitted. "Wishing you 
a speedy recovery," etc. cards 
may be sent to her and will 
help considerably in- brighten-
ing the holiday season. 

Miss Orazem 

H U M O R S C O P E 
There might appear some-

thing in this column about 
you, that hurts a little. I do 
not do it" intentionally as it is 
all in fun, but if you're hurt, 
I'm very sorry, apologize and 
—golly, you've got me crying. 
The last time I cried was when 
my father fell into our cellar 
head-first. I'm still trying to 
find out who 'told him that I 
left the trap-door open. Tues-
day morning it was so foggy 
in Euclid, that even the birds 
had to walk. Frank Primoz-
nik, also walking to work, slip-
ped on his head and fell on a 
banana peel . There I go, get-
ting my mix all talked up, as 
Helen Jacobson, of the West 
side, would say. Yep, if I 
had a map like the Arkansas 
Traveler, I'd go places too. 
Andy Kocjan sleeps with his 
glasses cn. I guess he doesn't 
want to miss a thing. 

Frank Lekan joins the Cru-
sader Glee Club as its 53rd 
member. 

Ah, a joker in the deck. Mrs. 
Nagel calls Jack "Honey" and 
Mrs. Kozlevcar calls Frank 
"Toots." Yet when I, at the 
bowling alleys, shout, "Come 
on, Honey! Come on, Toots!" 
they get sore. 

Sharkey Mlakar and his son 
were seen at the P o z e l n i k 
Bowling Alleys, Sunday eve-
ning. (A chip off the old block, 
I must say.) 

Jim Luzar complains of los-
ing his appetite. He used to 
eat six eggs for breakfast and 
now manages to down only 
four. Poor fellow! 

Joe Vraneza spends an eve-
ning with a girl friend, watch-
ing her crochet. My, my, how 
nice! I can recall the eve-
ning with a girl who did house-
work. You bet, I took care 
of the baby and she was busy 
with the other two kids that 
had whooping cough. Cough, 
cough, a sympathetic cough. 

Merry Christmas! (Not me, 
I prefer to remain single.) 

o 
BUSY BEES 

SDZ Busy Bees will have 
their annual meeting Wednes-
day. December 28 at 7 p. m. 
in the Slovenian Home on E. 
80th St. A Christmas party 
will follow the meeting and 
presents shall be distributed.— 
Joe F. Perko, supervisor. 

Pioneers, Liths Lead I-L; 
Zumberaks Score Win 

By Louis Zgonc 
By virtue of their 30-20 vic-

tory over the Spartans, the 
Pioneers were able to tie the 
Lithuanians for I-L league 
leadership. The Zumberaks 
nosed out the SDZ Buckeyes 
in a thriller, 23-21, and the 
George Washingtons walloped 
the Clairwoods, 34-18. In a 
fast and furious game, the St. 
Josephs edged the Serbians, 
32-31. 

The Pioneers, last year's 
champs, took the Spartans in 
stride after holding them to 
five points in the first half. 
Pavelich was high for the win-
ners and Korman for the los-
ers with eight markers each. 

With N. Glowik and Frank 
Zak making baskets from all 
over the floor, the G. W.'s 
easily defeated the Clairwoods 
in the opening game of the 
evening. Glowik took scoring 
honors by hitting the hoop for 
13 points. 

The B u c k e y e - Zumberak 
game was a see-saw affair 
throughout and only after 
strong final spurt were the 
Zumberaks able to win. This 
game was the initial win for 
the Zumberak quintet in I-L 
warfare. F. Dudek and T. 
King starred for the winners, 
making nine and eight points 
respectively. At the end of 
the first half, the score was 
evened up at 11-11. 

Although Nick Lalich, form-
er Ohio U. star, scored 14 
points, the Serbians dropped 
a tough battle to the St. Jo-
sephs. Lalich played a great 
game on defense, too, holding 
his man to three points. Opa-
lich was high for the St. Joes 
with 10 points. The score at 
the half stood 16-13 in favor 
of the Saints. 

o 

R O Y A L C O M R A D E S ELECT; 
C H R I S T M A S P A R T Y F R I D A Y 

At the annual meeting of 
the Royal Comrades, juvenile 
group of SDZ No. 6 in Euclid, 
last Friday, Joseph Mersek 
was elected president; John 
Tanko, vice president; Agnes 
Godec, secretary; Sophie Kar-
dish, treasurer; Louis Fortu-
na Jr., recording secretary; 
and Raymond Yerak, Joseph 
Seme and John Tanko, audit-
ors. 

The Christmas Party will be 
held in the Slovenian Society 
Home on Rechar Ave., Friday 
December 23, at 7 p. m. In-
cluded in the short entertain-
ment program will be Christ-
mas songs by those popular 
song-birds, Irene Jazbec and 
Richard Lauretic; accordion 
music by Vinko Globokar; and 
a tap dance by Betty Bolash. 
Immediately after the pro-
gram St. Nick will arrive by 
way of the chimney with an 
assortment of gifts for every 
girl and boy. SDZ 1938 Olym-
piad movies will be shown by 
Max Traven. Royal Comrades' 
softball champions will have 
an opportunity of seeing them-
selves in action on the screen 
when pictures of the 1938 
Junior softball title games are 
shown. 

Parents of the R. C.'s mem-
bers are cordially invited to 
attend the showing of the mov-
ies and the Christmas Party. 

In closing, I wish to extend 
a very Merry Christmas to the 
Supreme Board, Ye Editor, 
and all SDZ lodges and juve-
nile clubs.—Cecelia Seme, Su-
pervisor. 

Vraneza Reporting . 

AMBASSADORS' PARTY 
SDZ's newest lodge, the Am-

bassadors, held their first 
Christmas party last Satur-
day evening at the Slovenian 
Labor Auditorium on Prince 
Ave. Present at the gathering 
were members of the lodge 
and invited guests. Joining in 
the frolic were accordionist 
Henry Kozlevcar, Louise, Jean, 
Julia and Frank Kozlevcar, 
Rudy Lokar, Mr. and Mrs. 
Frank Gor j up, Dorothy Zni-
darsic of "Častna straža," Mrs. 
Helen Tomazic and husband, 
Stanley Robinhood and yours 
truly. 

The committee in charge, 
headed by Mary Frank, did a 
splendid job with the arrange-
ments. George Valvoda, vice-
president-elect and Victor Po-
žar, secretary-elect of the Am-
bassadors, c e l e b r a t e d their 
birthdays at the party. Frank 
Perry enjoyed himself show-
ing off his striped socks which 
certainly were "hot." Not to 
be outdone, Tiny (250 lbs.) 
Frank showed everyone his 
exceptionally long "zimske ga-
te." 

Oh, what sweetness we found 
in Anne Orehovec! What per-
sonality! But what could a 
fellow do with president Tony 
Zala around? — the woman 
snatcher. Was it her gold 
dress that had him spell-
bound? Olga Kobal, charm-
ing fiance of Victor Pozar, en-
joyed herself immensely. 

Where were you when the 
presents were being distrib-
uted? I never knew what my 
gift was until someone told 
me the next day. Rudy Lokar 
got a can of sardines and 
three cents; Jean Kozlevcar a 
dog collar; John Frank a ba-
by's nipple; and Mary Frank 
a "large" bottle of high pow-
ered liquor. We all enjoyed 
ourselves very much and we 
wish to thank the Ambassad-
ors for the well spent evening. 

ODDITIES ACCEPTED 
All persons who wish to con-

tribute news articles or items 
of oddities to this column or 
page may do so by writing to 
SDZ News, Rudy Lokar, edit-
or, or to J. M. Vraneza, 17201 
Grovewood Ave. 

CRUSADER JUVENILES' 
Crusaders' j u v e n i l e s are 

urged ot attend a Christmas 
party at Turek's Hall, lCOli 
Waterloo Rd., tomorrow eve-
ning at 7. Remember your 
gifts! A good time is in store 
for all of you. Remember last 
year's party?—well, this one 
will be even better. 

CRUSADERS ELECT 
At the r e g u l a r monthly 

meeting held December 9, the 
Modern Crusaders elected of-
ficers for 1939. AH 1938 of-
ficers were congratulated for 
their splendid work, and the 
fine way they led the largest 

Hosta, MismasfElected to 
Valentin Vodnik Board 

Anton Hosta Jr. and John 
Mismas, active members of 
the SDZ Junior League, were 
elected president and secre-
tary, respectively, 0 f Valentin 
Vodnik lodge SDZ No. 35, at 
their annual meeting, Decem-
ber 14. Others elected were 
Edward Zalar, vice president; 
Theresa Lach, recording secre-
tary; Mrs. C. Brodnik. Mrs. R. 
Kozuh and Mrs. A. Pelcic, au-
ditors. 

To induce a better attend-
ance l'or 1939 meetings, the 
lodge will give away cash 
awards after each meeting. 
Two outstanding affairs of the 
lodge for next year are the 
play, that shall be produced 
in February, and the annual 
"Vinska trgatev" set , for Sat-
urday, October 21. 

English conducted lodge of 
SDZ through the past twelve 
months. The lodge totals 205 
adults and 67 juveniles. At 
this meeting five more mem-
bers were initiated into the 
lodge which brought the adult 
total up to the 210 mark. 

Stanley (Robinhood) Ravna-
hrib was elected president una-
nimously and will again lead 
the Crusaders in 1939. The 
vice presidency fell into the 
hands of Ivan Rozance. Mary 
Marn, who was quite active a 
few years ago was elected sec-
retary and John Yanchar was 
elected treasurer. An active 
member, Rose Glavic will serve 
as the Crusaders' recording 
secretary. Sergeant-at-arms 
will be appointed at every 
meeting by the president. 

The auditing committee will 
consist of F r a n c e s Zulich, 
chairman ; Betty Cernelich and 
Josephine Glavic. Stanley Rob-
inhood was again elected as 
supervisor of the juveniles. He 
is also on the publicity com-
mittee with yours truly. Ann 
Urbancic will be the new chair-
man of the Glee Club. The 
sports director is yet to be ap-
pointed by the lodge. 

We all hope that the new 
officers get along as well as 
the officers of the past and 
we all wish them luck and a 
lot of success in the coming 
year. 

o 

ORIOLES S W E E P T H R E E 
FROM " T O O B L I N D " O W L S 

By Bill Vicic 
After the firing in the East-

ern Star - Modern Crusader 
bowling league had ceased the 
results showed the powerful 
Orioles had swept three games 
from the Owls who were nan" 
dicapped by two blinds. This 
puts the Orioles in the lead by 
two games over the Robins. 

The battle for the sole pos-
session of second place hon-
ors went to the ever fighting 
Robins who took two games 
from the Cardinals. 

The Crows - Eagles match 
supplied the thrill of the eve-
ning with the first tie game 
of the season in this league. 
After checking the final total 
several times, the score of 625 
stood for both teams, however, 
in rolling the extra frame the 
Crows edged out the Eagles 
by 13 pins and also swept the 
series. 

High three games of the eve-
ning were hit by Al (>"oW e™ 
down) Rudman with 526 ana 
Frank (Pick) Markusic 
knocked 522. 

Attention all 
are definitely 
coming Sunday; 
and New Year's Day, January 
1, 1939. 
EASTERN S T A R S a n d MODERN 
CRUSADERS BOWLING LEAGUE 

S u n d a y , D e c . 18 , 1 9 3 8 
R O B I N S C A R D I N A L S 

O k o n s k i 124 113 119 

who 

bowlers, we 
bowling this 
December 25 

C e r n ' l ' c h 128 120 112 
Y a n c h e r 131 168 123 
P i e r c e . 153 176 161 
K u h e l . . . 189 167 120 

N a g e l 112 78 
U r b a n c i c 03 148 124 
Z i m m ' r ' n 168 125 107 
R o z a n c e 192 146 164 
Z i m m ' r ' n 107 160 167 

T o t a l s 725 789 6 8 » , T o t a l s 782 656 626 
C R O W S E A G L E S 

G l a v i c . . 119 9«) 851 K o z l ' v c ' r 8b » 3 
Zadel i . . . . 145 137 183|BHnd 00 
V i c i c 128 104 1 4 0 | G I a v i c . . . I " " 

90 90 
23 103 

V i c i c 128 104 140 Glav ic . . . . m j g g 
R o b i n h ' d 153 162 1 3 7 M a r k u s . c U " 
O k o n s k i 162 144 l S O l K o i l ' v c r J " > 

T o t a l s 707 637 . » 1 ^ « 2 ^ 9 7 625 

B»nd • » - v i?? " s m Blind.,, loo ioo iooKo«i i k m m 
I g o l I s l B u d m a n 188 166 178 

L o k a r "..* I B ? i S ! ^ V " " " 1 5 ° 1 6 9 1 9 » 

L. 
6 
8 
9 

11 
18 
19 

pet. 
.750 
.667 
.625 
.542 
.250 
.208 

Totalsl^O ^ 720 750 
TEAM STANDINGS 

W. 
Team 

Orlcles 
Rcbins 1° 
Cardinals l*> 
Crows I3 
Owls 6 
Eagles « v 

NEXT WEEK 'S SCHEDULE 
Alleys 1—2: Owls vs. Ea?les. 
Alleys 3—4: Orioles vs. Cardinals. 
Alleys 5—6: Crows vs. Robins. 

0 
Effort balances with time 
on the scale of success. 
A well-laid plan is the 
a d v a n c e sales agent of 
sale. 


